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Be smart - die klugen Entscheidungen der
Physiotherapie

Be smart - les sages décisions de la physiothérapie

Be smart: le brillanti decisioni délia fisioterapia

BARBARA LAUBE, MITGLIED Z E N T R A L V 0 R S T A N D

MEMBRE DU COMITÉ CENTRAL
MEMBRO DEL COMITATO CENTRALE

Treffen Sie gute Entscheidungen?
Ich denke hier zum Beispiel an den

Kauf eines neuen Sportgeräts oder an

die strategische Ausrichtung Ihrer Praxis.

Und wie gelangen Sie in der

Patientenbehandlung zu klugen Entscheidungen?

Sind Sie immer überzeugt,
das für Ihre Patientinnen Richtige und

Wichtige zu tun - nicht mehr und auch

nicht weniger? Es würde mich erstaunen,

könnte diese Frage klar mit Ja

beantwortet werden. Sind es doch strukturelle

und monetäre Gegebenheiten,
welche leider mehr als oft ein grosses
Plindernis darstellen.

Eine Medizin mit Augenmass

Die «Trendtage Gesundheit» Anfang
März in Luzern hatten sich zum Ziel

gesetzt, den Dialog zum Thema «Be smart!
Für eine Medizin mit Augenmass» zu

lancieren. Im Fokus standen dabei

Themen wie die Fehl- und Überversorgung,

der Nutzen von Forschung für die

Alltagspraxis, das Modell der partizipa-
tiven Entscheidungsfindung «shared

decision making» sowie die Bedeutung
der Lebensqualität gegenüber der

Lebensverlängerung um jeden Preis.

Themen, die uns Physiotherapeutinnen
tagtäglich beschäftigen. Und bei denen

unsere Berufsgruppe mitreden kann und

muss.

Prenez-vous
les bonnes décisions?

En posant cette question, je pense

par exemple à l'achat d'un nouvel

équipement sportif ou à l'orientation stratégique

de votre cabinet. Comment

faites-vous pour prendre des décisions

judicieuses dans le traitement de vos

patients? Êtes-vous toujours convain-

cu-e s de faire ni plus ni moins ce qui

est juste et important pour vos pa-

tient-e-s? Je serais surprise que la

réponse à cette question soit un oui clair.

Car les conditions structurelles et

monétaires dans lesquelles nous travaillons

constituent malheureusement plus

que souvent un obstacle majeur.

Une médecine mesurée

L'objectif que s'étaient fixé les «Journées

sur les tendances de la santé» de

Lucerne, au début du mois de mars,
était de lancer un dialogue sur le thème
«Be smart! Une médecine avec
mesure». L'accent a été mis sur le manque
et l'excès de prestations, l'utilité de la

recherche pour la pratique, le modèle
de prise de décision participative <shared

decision making) et la qualité de

vie par rapport à la prolongation de la

vie à tout prix. Des sujets qui nous

concernent, nous physiothérapeutes,

quotidiennement, et pour lesquels notre

groupe professionnel peut et doit avoir

son mot à dire.

Prendete sempre delle buone deci¬

sioni? Penso ad esempio all'acqui-

sto di un nuovo apparecchio sportivo o

all'orientamento strategico del vostro
studio.

E nel trattamento delle/dei pazienti

corne arrivate a decisioni brillanti? Siete

sempre sicure/i di fare la cosa giusta

e importante per le/i vostre/i pazienti,

niente di più e niente dl meno? Resterei

meravigliata di sentire come risposta a

questa domanda un deciso «si». Infatti

ci sono delle circostanze strutturali ed

economiche che purtroppo rappresen-
tano molto spesso un grosso ostacolo.

Una medicina oculata

L'evento «Trendtage Gesundheit» tenu-
tosi ad inizio marzo a Lucerna aveva

corne obbiettivo di avviare un confronto

sul tema «Be smart! Per una medicina

oculata». Durante l'evento l'attenzione è

stata dedicata ad argomenti quali la cura

era mancante o eccessiva, i vantaggi

délia ricerca per la prassi quotidiana, il

modello del processo decisionale parte-

cipativo «shared decision making» non-

ché il significato délia qualité di vita ri-

spetto al suo prolungamento e a quale

prezzo. Argomenti con i quali noi fisio-

terapiste/i ci confrontiamo ogni giorno e

per i quali possiamo e dobbiamo dis-

cutere all'interno dei nostri gruppi di

lavoro.
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Die Physiotherapie ist auf Kurs La physiothérapie, sur la bonne voie La fisioterapia è sulla buona strada

Entscheidungsfindung zusammen mit
den Patientinnen ist für uns Alltag. So.

ermöglichen wir Patientinnen ein

Krankheitsverständnis, erarbeiten zusammen
die Zielsetzung und holen das

Einverständnis für eine Behandlung ein. Ein

Kommunikationsverständnis auf Dialog-

Basis leben wir aktiv. Schwieriger wird

es in komplexen Patientensituationen.

Da, wo das Versorgungssystem Grenzen

setzt, indem zum Beispiel
interprofessionelle Sitzungen nicht vergütet sind

oder Strukturen grundsätzlich fehlen,

um effiziente und effektive Absprachen
vorzunehmen.

Bei der Lebensqualität und dem

Patientennutzen sind wir unter den

Gesundheitsberufen auch vorne mit dabei.

So interessieren uns immer die Funktion

und die Alltagspartizipation. Wir fördern

etwa in einer Palliativsituation eine
möglichst autonome Lebensführung oder

wir begleiten einen Patienten mit
chronischen Rückenschmerzen bei der

Reintegration in den Arbeitsprozess. Am

Beispiel der Kreuzbandruptur sei unser

Impact gegen eine Überversorgung
erwähnt. So wäre sicher die Physiotherapie

als erste Wahl bei vielen muskulo-
skelettalen Erkrankungen eine weise

Entscheidung - eine für geringere Kosten

bei vielleicht sogar besserer Qualität.

In der Umsetzung von Forschungsergebnissen

in der Praxis haben wir aber

noch einen anspruchsvollen Weg vor

uns. Doch sind wir hier immer noch mitten

im Feld.

Ich bin froh zu wissen, dass physio-
swiss im Verein «smarter medicine»

Mitglied und auch im Vorstand vertreten
ist. Hier wird der Dialog interprofessionell

weitergeführt und eine kluge Medizin

vorangetrieben. Aber auch jede und

jeder Einzelne von Ihnen ist gefragt, die

Physiotherapie und das Gesundheitssystem

smart weiterzubringen. |

Herzlichst, Barbara Laube

La prise de décision avec les patient-e-s
est notre routine quotidienne. Nous

permettons aux patient-e-s de comprendre
leur maladie, nous définissons ensemble

les objectifs et sollicitons le consentement

au traitement. Nous vivons activement

cette compréhension de la

communication comme étant basée sur le

dialogue. Cela devient toutefois plus
difficile dans les cas d'affections
complexes. Mais aussi partout où le système
des soins fixe des limites, par exemple

en ne rémunérant pas les réunions

interprofessionnelles ou en l'absence de

structures de principe qui permettent de

prendre des dispositions efficaces et

efficientes.

Concernant la qualité de vie et les

bénéfices pour les patient e s, nous

sommes également à la pointe parmi
les professions de la santé. Nous sommes

donc toujours intéressés par la

fonction et la participation au quotidien.
Dans une situation palliative, nous

promouvons un style de vie aussi

autonome que possible ou nous accompagnons

un-e patient-e atteint-e de mal de

dos chronique dans son processus de

réintégration du travail. La rupture du

ligament croisé est un exemple de notre

impact sur l'excès de soins. La

physiothérapie devrait être le premier choix

pour de nombreuses affections mus-

culo-squelettiques, ce qui serait une

sage décision pour réduire les coûts et

peut-être même pour augmenter la qualité

des traitements.
La mise en pratique des résultats de

la recherche représente cependant un

grand défi. Nous avons encore un long

chemin à parcourir dans ce domaine.

Je suis heureuse que physioswiss
soit membre de l'association «smarter

medicine» et membre de son comité.

Ce lieu permet un dialogue interprofessionnel

qui promeut une médecine

intelligente. Mais chacun d'entre nous est

appelé à contribuer à faire progresser la

physiothérapie et un système de santé

intelligent. I

Per noi, prendere delle decisioni insie-

me alla/al paziente è routine quotidiana.
In questo modo le/gli permettiamo di

comprendere la propria patologia, ela-

boriamo insieme gli obiettivi e raggiun-
giamo un accordo per il trattamento.
Sperimentiamo attivamente l'importan-
za délia comprensione délia comunica-
zione basata sul dialogo. Essa diventa

più difficile, quando la situazione è com-
plessa e dove il sistema previdenziale

pone dei limiti, ad esempio perché le

sedute interprofessionali non vengono
rimborsate o mancano di fatto le strut-
ture per prendere accordi efficienti ed

efficaci.

Per ciö che concerne la qualité di vita

e i vantaggiper le/ipazienti precediamo
le altre professioni sanitarie. Infatti ci

interessiamo sempre délia funzione e

délia partecipazione alla vita quotidiana.

In una situazione palliativa promuo-
viamo una vita il più possibile autonoma

oppure accompagniamo la/il paziente

con mal di schiena cronico nella fase di

reintegrazione nel processo di lavoro.

Nell'esempio délia rottura del crociato

viene citato il nostra impatto contra una

cura eccessiva. Ecco che optare sin da-

gli inizi per la fisioterapia sarebbe una

decisione saggia per numerose patolo-

gie dell'apparato muscolo-scheletrico:

una decisione che comporta costi infe-

riori per risultati di qualité forse persino

migliore.
Per ciö che concerne l'implementa-

zione dei risultati délia ricerca nella pra-
tica, abbiamo pero davanti ancora molta

strada. Siamo sempre in cammino.

Sono lieta di sapere che physioswiss
è uno dei membri dell'associazione

«smarter medicine» e che sia rappresen-
tata anche nel consiglio direttivo. Qui

viene portato avanti il dialogo
interprofessionale e si privilégia una medicina

intelligente. Tuttavia anche a ciascuna/o

di voi singolarmente viene chiesto di

far avanzare la fisioterapia e il sistema

sanitario con il cosiddetto approccio

«smart». I

Cordialement, Barbara Laube Cordlall saluti, Barbara Laube
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100 Jahre physioswiss

Les 100 ans de physioswiss

I cento anni di physioswiss

physio
swiss

JèuiwëI

ALINE DESCLOUX, MITGLIED ZENTRALVORSTAND
MEMBRE DU COMITÉ CENTRAL
MEMBRO DEL COMITATO CENTRALE

2019 feiert der Schweizer

Physiotherapie Verband sein

hundertjähriges Bestehen. Ein

erster Ausblick.

Unser Verband leidet weder an Arth¬

rose noch an Demenz, sondern
erfreut sich vielmehr mit fast 10000
Mitgliedern - darunter viele Junior-Mitglieder

- bester Vitalität. Die Kombination

aus Weisheit aufgrund vieler
Erfahrungen sowie jugendlicher Energie
verleiht physioswiss eine beispiellose
Dynamik.

Wir möchten dieses Jubiläum zusammen

mit den Mitgliedern mit einem
besonderen Anlass feiern. Merken Sie sich

für die Jubiläumsfeier den Abend des
11. Mai 2019 in Genf vor.

Und wenn Sie den Terminkalender
schon zur Hand nehmen, dann streichen
Sie sich darin auch den 10. bis 13. Mai

2019 dick an. Die Welt der Physiotherapie

kommt im Jubiläumsjahr zu Ihnen!
Mehr zum WCPT-Kongress in Genf
finden Sie im nachfolgenden Beitrag.

Der Zentralvorstand hat zu seinem

hundertjährigen Bestehen auch eine

Festschrift in Auftrag gegeben. Die

Entwicklung der Physiotherapie soll

nachgezeichnet werden. Die beiden
Historikerinnen Véronique Hasler und
Sabine Welti-Zwyssig, die gleichzeitig

L'Association suisse de

physiothérapie célébrera son centenaire

en 2019. Un premier aperçu.

Notre
association ne souffre ni d'ar¬

throse, ni de démence, elle jouit
même d'une vitalité hors norme avec

bientôt 10000 membres, dont de

nombreux membres juniors. La sagesse de

l'expérience associée à l'énergie de la

jeunesse donne à physioswiss un

dynamisme sans égal. L'association
souhaite célébrer ce jubilé avec ses
"précieux membres lors d'un événement

spécial. Réservez d'ores et déjà la soirée

du 11 mai 2019 pour fêter ce jubilé
à Genève.

Pendant que votre agenda se trouve

sous vos yeux, bloquez également les

jours du 10 au 13 mai 2019. Durant

cette année de jubilé, le monde de la

physiothérapie vient à vous! Vous

trouverez de plus amples informations sur
le congrès WCPT qui se tiendra à

Genève dans la publication suivante.
Le comité central a par ailleurs ordonné

la réalisation d'un ouvrage commémo-
ratif pour les 100 ans de physioswiss.
Le développement de la physiothérapie
doit être documenté. Les historiennes

Véronique Hasler et Sabine Welti-

Zwyssig, toutes deux également physio-

thérapeutes de formation, rédigeront

Ne12019 l'Associazione svizzera

difisioterapiafiesteggia il suo

centenario. Unaprimapano-
rarnica.

La nostra associazione non soffre né

di artrosi né di demenza bensi gode
di ottima salute grazie ai suoi 10000

membri, tra cui molti membri Junior.
La combinazione del know-how basato

sull'esperienza e dell'energia delle/dei
giovani conferisce a physioswiss una

dinamica incomparabile.
Desideriamo festeggiare questo giu-

bileo insieme agli associati con un even-

to speciale. Segnate in agenda la festa
del centenario che si terrà la sera

dell'11 maggio 2019 a Ginevra.

E già che avete in mano il vostro ca-

lendario, evidenziate in modo particola-

re anche i giorni dal 10 al 13 maggio
2019. Il mondo délia fisioterapia vi fa

visita nell'anno del centenario! Nell'arti-

colo che segue sono riportate altre

informazioni sul congresso WCPT a

Ginevra.
In occasione dei suoi 100 anni, il

comitate centrale ha commissionato una

pubblicazione celebrativa. Si vuole

rappresentare lo sviluppo délia fisioterapia.

Le due storiche Véronique Hasler e

Sabine Welti-Zwyssig, entrambe anche

fisioterapiste, redigeranno il colletta-
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auch ausgebildete Physiotherapeutinnen

sind, werden die Festschrift verfassen.

Die beiden Wissenschaftlerinnen
suchen dazu historische Fotos und

Dokumente. Lesen Sie dazu den detaillierten

Aufruf auf Seite 52.

physioswiss wird Sie regelmässig
über Neuigkeiten zum Verbandsjubiläum

informieren. Denn 2019 erwartet
uns alles in allem ein ganz besonderes
Jahr! I

Für den Zentralvorstand,

Aline Descloux

cet ouvrage. Elles sont par ailleurs en

quête de photos et de documents
historiques. Découvrez à ce propos les

détails de leur appel à la page 52.

Dans les prochains mois, physioswiss
vous informera régulièrement, via tous

ses canaux de communication, des
dernières nouvelles concernant son jubilé.
Car l'année 2019 qui nous attend promet
d'être une année très particulière! 1

Pour votre comité central,

Aline Descloux

neo. Queste due scienziate cercano

pertanto foto e documenti storici. A

pagina 52 sono specificati i dettagli su

corne è possibile contribuire alla ricerca

di materiale.

physioswiss informerà regolarmente
sulle novità riguardanti questo importante

anniversario dell'associazione. In-

fatti, il 2019 sarà per tutte/i noi un anno

speciale! |

A nome del comitato centrale,

Aline Descloux

Der Weltkongress in Genf

Le congrès mondial à Genève

World Confederation for Physical Therapy

CONGRESS 2019
Geneva

Il congresso mondiale a Ginevra

ALINE DESCLOUX

Mit dem WCPT-Kongress in

Genf tut sich im Jubiläumsjahr

für die Schweizer Physiotherapeutinnen

eine einzigartige

Gelegenheit auf, die internationale

Welt der Physiotherapie

kennenzulernen.

Der Weltkongress der «World Con-

federation of Physical Therapy
WCPT» öffnet am 10. Mai 2019 im

Palexpo in Genf seine Tore. Während

vier Tagen bringen Ihnen renommierte

Expertinnen-von einem hochkarätigen
wissenschaftlichen Komitee ausgewählt

- die neuesten Erkenntnisse aus
verschiedenen Fachbereichen näher.

Neben dem eigentlichen
Kongressprogramm werden verschiedene weitere

Aktivitäten angeboten: Klinikbesuche,

Kurse vor und nach dem Kongress

sowie zahlreiche weitere Anlässe, wo

Le congrès mondial de la

WCPT, qui se tiendra à Genève

l'année des 100 ans de physioswiss,

est une occasion unique

pour découvrir le monde

international de la physiothérapie.

Le congrès mondial de physiothéra¬

pie de la World Confederation of
Physical Therapy (WCPT) ouvrira ses

portes le 10 mai 2019 à Genève à Palex-

po. Durant trois jours, des expert-e-s de

renom, trié e s par un comité scientifique

de haut vol, vous transmettront
les connaissances les plus récentes

dans de nombreux domaines.

En plus du congrès en soi, une riche

palette d'activités les plus diverses vous

sera proposée. Des visites cliniques,
des cours avant et après le congrès,
ainsi que de nombreuses possibilités de

rencontres et de partages permettront
aux 5000 visiteur-euse-s attendu-e-s de

Con il congresso WCPT di

Ginevra, le fisioterapiste e i fisio-

terapisti svizzeri avranno un'oc-

casione unica ed esclusiva di

conoscere il mondo internazio-

nale délia fisioterapia proprio
nell'anno del centesimo anniversario

délia loro associazione.

Il congresso mondiale délia «World

Confederation of Physical Therapy
WCPT» apre i battenti il 10 maggio 2019

a Ginevra a Palexpo. Per quattro giorni

rinomate/i esperte/i, scelti/e per voi da

un comitato scientifico di qualité, espor-
ranno le ultime conoscenze in vari am-
biti del settore.

Oltre al programma del congresso
vero e proprio vengono offerte diverse

altre attività: visite in clinica, corsi prima

e dopo il congresso nonché numerose
altre iniziative di incontro e condivisione.
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man sich treffen und austauschen kann.

Der Kongress ermöglicht den 5000
erwarteten Besucherinnen, viel Neues zu

lernen und neue Kontakte zu knüpfen.

Aktuell: Abstracts-Eirigabefrist und

Early-Bird-Registrierung

Im Mai beginnt die Eingabefrist für die

Abstracts. Sie haben bis September
2018 Zeit, Ihre Publikation beim
wissenschaftlichen Komitee der WCPT
einzureichen. Nutzen Sie diese Chance! Eine

hohe Anzahl von einheimischen
Abstracts vermittelt ein positives Bild der

Physiotherapieforschung in der Schweiz.

Nicht verpassen sollten Sie zudem

die Early-Bird-Registrierung, die von Juli

bis Oktober 2018 läuft.

Wenn Sie über die Aktivitäten der

WCPT auf dem Laufenden bleiben

möchten, empfehlen wir Ihnen, sich auf

der Kongress-Website für den Newsletter

anzumelden. Auch physioswiss
wird Sie zu seinen zahlreichen Aktivitäten

rund um den Kongress informieren.

Sehr engagiertes Genfer

Organisationskomitee

Seit nunmehr drei Jahren bereitet das

lokale Organisationskomitee diesen aus-

sergewöhnlichen Anlass mit grossem
Einsatz vor. Den sehr engagierten und

motivierten Organisatoren spricht der

Zentralvorstand seinen ausdrücklichen
Dank aus. Machen Sie weiter so, denn

das Beste kommt erst noch - wir freuen

uns sehr darauf! I

faire le plein de nouvelles connaissances

autant scientifiques qu'humaines.

Actuellement: délais pour le dépôt
des «abstracts» et pour l'enregistrement

«early bird»

Durant ce mois de mai, l'appel pour les

«abstracts» va s'ouvrir. Vous aurez
jusqu'en septembre pour soumettre votre

publication au comité scientifique de

la WCPT. Saisissez cette chance. Un

nombre d'abstracts importants venant
de nos membres donnera en outre une

image positive de la recherche en

physiothérapie en Suisse.

Ne manquez pas non plus l'enregistrement

«early bird» qui s'ouvrira en

juillet et se clôturera en octobre 2018.

Pour rester au courant des activités
de la WCPT et des événements, nous

vous encourageons à vous inscrire sur
leur site internet afin de recevoir leurs

newsletters, physioswiss continuera

par ailleurs également à vous informer

sur ses nombreuses activités en marge
du congrès.

Un comité d'organisation genevois
très engagé

Le comité d'organisation local déploie

une énergie impressionnante pour
accueillir cet événement exceptionnel

depuis déjà trois ans. Le comité central

tient à remercier vivement ces organi-
sateur-trice-s engagé-e^s et motivé-e-s

pour leur énorme travail. Maintenez

votre effort, car le meilleur est encore
à venir et nous nous réjouissons beaucoup!

I

Il congresso permette cosi di conosce-
re i 5000 visitatrici/tori previste/i, di im-

parare moite novità e stringere nuovi

contatti.

Attualità: periodo di inoltro degli
abstract e registrazione early bird

In maggio inizia il periodo di inoltro per
gli «abstract». Avete tempo fino a set-

tembre 2018 per presentare la vostra

pubblicazione al comitato scientifico di

WCPT. Approfittate di questa chance.

Un numéro elevato di abstract nazionali

dà per di più un'immagine positiva délia

ricerca fisioterapia in Svizzera.

Inoltre non perdetevi la registrazione

«early bird», valida da luglio a ottobre

2018.

Se desiderate rimanere aggiornati/e
sulle attività délia WCPT, vi consigliamo
di registrarvi alla newsletter sul sito

web del congresso. Anche physioswiss
vi terra informati sulle numerose attività

riguardanti il congresso.

Un impegno serio per il comitato
organizzativo di Ginevra

Da ormai tre anni il comitato organizzativo

locale prépara questo evento stra-

ordinario con grande impegno. Il comitato

centrale esprime il proprio grazie a

organizzatrici/tori molto dedite/i e moti-

vate/i. Continuate cosi, il meglio deve

ancora arrivare e noi... non vediamo

l'oral I

Save the dates:
11. Mai 2019: Jubiläumsfeier physioswiss

in Genf

10.-13. Mai 2019: Weltkongress in Genf

30. September 2018: Eingabefrist
Abstracts

1. Juli bis 31. Oktober 2018: Early-Bird-
Registrierung

Link zur Kongress-Website:
www.wcpt.org/wcpt2019

Save the dates:
Le 11 mai 2019: fête des 100 ans de

physioswiss à Genève

Du 10 au 13 mai 2019: congrès mondial
à Genève

Le 30 septembre 2018: délai de dépôt

pour les «abstracts»

Du 1er juillet au 31 octobre 2018:

enregistrement «early bird»

Lien vers le site du contgrès:
www.wcpt.org/wcpt2019

Save the dates:
11 maggio 2019: testa per il centenario
di physioswiss a Ginevra

Dal 10 al 13 maggio 2019: congresso
mondiale a Ginevra

30 settembre 2018: scadenza di inoltro

degli «abstract»

Dal 1° luglio al 31 ottobre 2018:

registrazione «early bird»

Link per il sito web del congresso:
www. wept. org/wcpt2019
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Historische Dokumente und Fotos gesucht

Recherche de documents et de photographies historiques

È aperta la ricerca di foto e documenti storici

VÉRONIQUE HASLER, SABINE WELTI ZWYSSIG

Für die Festschrift zum

100-Jahr-Jubiläum suchen wir
Fotos und Dokumente zur

Berufs- und Verbandsgeschichte.

Tragen Sie zur Geschichtsschreibung

der Physiotherapie

in der Schweiz bei und senden

Sie uns Ihre Fotos, Texte oder

berichten Sie als Zeitzeuge.

Als Historikerinnen und zugleich

Physiotherapeutinnen werden wir
die Festschrift zum Jubiläum hin verfassen.

Damit wir unsere kollektive
Geschichte als Physiotherapeutinnen in

der Schweiz und als Verband festhalten

können, sind wir auch auf Ihre Beiträge

angewiesen.
Wir möchten, dass Sie Ihre eigenen

Physiotherapie-Archive (privat oder als

Institution) öffnen und uns Dokumente
rund um die drei Hauptthemen Ausbildung,

Berufsausübung sowie «Spezialisierung

und Diversifizierung» zustellen.

Wir suchen dazu Textdokumente
(Bücher, Artikel, Berufsbilder), Bilder (Fotos

und Videos), Gegenstände sowie

Behandlung im «Whirlpool», 1955 frisch aus
den USA importiert [1], I Traitement réalisé
dans un appareil d'hydromassage tout juste
importé des États-Unis en 1955 [1]. I Tratta-

mento realizzato in un apparecchio d'idro-
massaggio appena importato dagli Stati Uni-

ti ne! 1955 [1],

Nous sommes à la recherche de

documents et de photographies

en lien avec l'histoire de notre

profession et de notre

association. Contribuez à écrire

l'histoire de la physiothérapie en

Suisse en nous envoyant

vos photos et vos documents

ou rendez-nous compte de ce

dont vous avez été témoin.

Nous sommes deux historiennes

également physiothérapeutes et

en tant que telles nous rédigeront la

publication commémorative pour les

100 ans de physioswiss. Nous sommes
tributaires de vos contributions pour
pouvoir tenir compte de l'histoire collective

des physiothérapeutes de Suisse.

Per la pubblicazione celebrativa

in occasione del nostro centena-

rio, cerchiamo foto e documenti

che rappresentino la storia délia

professione e dell'associazione.

Contribuite alla stesura délia

storia délia fisioterapia in Sviz-

zera e inviateci foto, testi oppure
racconti di testimonianze per-
sonali.

Desideriamo
che apriate i vostri ar-

chivi dedicati al tema fisioterapia

(privati o del vostro istituto) e ci inviate

documenti riguardanti tre argomenti
cardine: formazione, pratica professionale

nonché la specializzazione et
diversificazione. Cerchiamo inoltre
documenti di testo (libri, articoli, profili pro-

Traitement physiothérapique par masse d'eau mouvante
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Berichte von Zeitzeugen. Wir beschränken

uns dabei nicht nur auf das 20.

Jahrhundert, sondern nehmen auch gerne
die hinterlassenen Spuren der näheren

Vergangenheit entgegen. Wir sind

gespannt auf Ihre Kontaktaufnahme und

danken Ihnen jetzt schon! |

Sie erreichen uns per Mail

veronique.hasler@bluewin.ch
oder weltizwyssig@bluewin.ch,
oder wenden Sie sich an die

Geschäftsstelle: T 041 926 69 69.

Literatur | Bibliographie |

Bibliografia

Kunz E. (1955). La physiothérapie moderne,

une nécessité. Genève: Les presses scientifiques

(auto-édition).

Nous souhaiterions dès lors que vous

partagiez avec nous vos archives
(privées ou institutionnelles) en lien avec la

physiothérapie autour de trois thèmes

principaux: la formation, l'exercice

professionnel ainsi que la spécialisation
et la diversification. Plus précisément,
nous cherchons à réunir des documents

(livres, articles, profils professionnels,

etc.), des images (photographies et
vidéos), des objets et des témoignages.
Notre demande ne concerne pas

uniquement le 20e siècle. Nous collectons

également avec grand intérêt les traces
d'un passé proche. Nous nous réjouissons

de votre participation et vous en

remercions d'ores et déjà chaleureusement.

I

Contactez-nous par e-mail, à

véronique.hasler@bluewin.ch ou

à weltizwyssig@bluewin.ch ou en

contactant le secrétariat général au:

T 041 926 69 69.

fessionali), immagini (foto e video), og-

getti e racconti di testimoni dell'epoca.
Non ci limiteremo soltanto al 20° secolo

ma saremo lieti di prendere in conside-

razione anche le tracce lasciate dal pas-
sato più recente. Non vediamo l'ora di

iniziare questo lavoro e vi ringraziamo già

da adesso! I

Potete raggiungerci via e-mail a

véronique. hasler@bluewin.ch o a

weltizwyssig@bluewin.ch, oppure

potete contattare il segretariato

generale: T 041 926 69 69.

World Confederation for Physical Therapy

CONGRESS 2019
Geneva

10-13 May

Registration: opens July 2018

www.wcpt.oi
World Confederation' jj" for Physical Therapy

The World Confederation for Physical Therapy (WCPT)

represents the physical therapy profession worldwide

rg/wcpt2019

physio
Hosted by: swissu Jimmil
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Hauptsponsoren:

\\A\k m
Mobilität für Sie!

Kaderforum 2018 lüdi^medica

Le forum des cadres 2018

II forum dei quadri 2018 SWISS
AKTIVE REHA-SYSTEME

Das physioswiss Kaderforum

findet am 27. September 2018

statt. Thema: «Massnahmen des

Bundesrats zur Kostendämpfung

im Gesundheitswesen. Einfluss

auf die Physiotherapie».

In diesem Jahr findet das physioswiss
Kaderforum, der Anlass für

Physiotherapeutinnen in leitender Funktion,

vorgezogen bereits im September statt.
Wir freuen uns, Sie wieder am attraktiven

Austragungsort in Sursee begrüs-

sen zu dürfen. Dieses Mal mit einem

angepassten, auf Vernetzung und

Austausch ausgelegten Tagungsprogramm.
Im 2018 widmet sich der Anlass der

Versorgungssicherheit und den
Massnahmen des Bundesrats zur
Kostendämpfung. Mit zwei Inputreferaten
stellt physioswiss Ihnen das Thema

vor. Anschliessend kommen die

Auswirkungen auf die Physiotherapie in

einem weiteren Referat zur Sprache,

bevor darüber an Round Tables diskutiert

wird. Neu endet der Anlass mit
einem Stehlunch, der um 13.30 Uhr

serviert wird und ein Open End hat.

Reservieren Sie sich bereits jetzt den

Donnerstag, 27. September 2018.
Details zum Anlass finden Sie ab Anfang

August unter:

www.physioswiss.ch/de/ueber-uns/
verbandsgefaesse I

Mirjam Stauffer und

Marianne Lanz Preusser, Kommission

Chef-Physiotherapeutinnen

Annonce concernant le forum

des cadres de physioswiss

du 27 septembre 2018. Il a pour
thème: «Mesures du Conseil

fédéral contre la hausse des

coûts de la santé. Influences sur

la physiothérapie».

Cette année, le forum des cadres

de physioswiss, la rencontre des

physiothérapeutes qui occupent une

fonction de cadre, se tiendra plus tôt

que d'habitude, en septembre, et à

nouveau à Sursee. Le programme sera

conçu pour favoriser la mise en réseau

et les échanges.
En 2018, cet événement sera consacré

à la sécurité en matière de soins et

aux mesures du Conseil fédéral
relatives à l'amortissement des coûts,

physioswiss présentera ce thème par
deux exposés. Nous nous pencherons
ensuite sur les effets sur la physiothérapie

avec un autre exposé avant d'en

discuter dans le cadre des tables-

rondes. La rencontre se terminera par

un cocktail dînatoire, servi à 13h 30,

avec une open end.

Réservez dès maintenant le jeudi
27 septembre 2018. Dès début août,

vous trouverez de plus amples informations

sur cette rencontre sur:

www. physioswiss.ch/fr/a-propos-de-
physioswiss/manifestations |

Mirjam Stauffer et
Marianne Lanz Preusser, commission

des physiothérapeutes-chefs

Preavviso delforum dei quadri di

physioswiss del27 settembre 2018.

Haper tema: «Misure del Consiglio

federate contro l'aumento dei

costi nel settore sanitario. Influsso

sullafisioterapia».

Quest'anno
il forum dei quadri di

physioswiss, occasione di incon-

tro per le/i fisioterapiste/i con ruoli di

responsabilité, avrà luogo già in settembre.

Saremo lieti di darvi il benvenuto

nuovamente nella bella Sursee. Questa

volta con un programma di conferenze

studiato per la creazione di contatti e

per lo scambio di informazioni.

Nel 2018 quest'evento sarà dedicato
al tema délia sicurezza délia cura e aile

misure del Consiglio federale sul conte-
nimento dei costi. physioswiss présentera

il tema con due relazioni di spunto.
Alla fine tratteremo gli effetti per la

fisioterapia in una relazione, prima di di-

scuterne nelle tavole rotonde. Infine

l'evento termina con un pranzo a buffet
che sarà servito all'incirca aile 13.30

con un open-end.

Segnate già da ora il giorno giovedî

27 settembre 2018. I dettagli sull'even-

to saranno disponibili dall'inizio di ago-
sto alla pagina:

www. physioswiss.ch/it/a-proposito-di-
physioswiss/eventi-dell-associazione |

Mirjam Stauffer e

Marianne Lanz Preusser, commissione
delle/dei fisioterapiste/i caporeparto

52 PHYSIOACTIVE 3.2018



VERBAND I ASSOCIATION ASSOCIAZIONE
INFO

Die Qualitätszirkel: eine berufliche und persönliche
Bereicherung

Les cercles de qualité: un enrichissement personnel et
pour la profession

I circoli di qualité: un arricchimento personale e
professionale

Agnès Grenon Beysard ist seit

sieben Jahren Moderatorin eines

Qualitätszirkels in Lausanne,

der auf Neurologie spezialisiert

ist. Sie erzählt von ihren

Erfahrungen.

physioactive: Wann haben Sie
erstmals von Qualitätszirkeln gehört?
Agnès Grenon Beysard: Ich habe 2008
in der physioactive gelesen, dass man
sich zur Moderatorin ausbilden lassen

kann. Ich arbeitete damals in einer

Institution, doch mir gefiel die Vorstellung,
mich in einem anderen Rahmen mit

Physiotherapeuten auszutauschen.

Welche Vorteile bietet Ihnen Ihr
Engagement im Qualitätszirkel?
Ich habe meine Kenntnisse hinterfragt
und neues Wissen erworben. Ich habe

neue manuelle Behandlungstechniken

kennengelernt, welche andere
Teilnehmerinnen und Teilnehmer in Weiterbildungen

erlernt hatten. Auch konnte ich

mein berufliches Netzwerk erweitern.

Wie laufen diese Treffen ab?
Wir treffen uns sechs bis neun Mal pro
Jahr in einem Saal oder einem
Behandlungsraum. Die Treffen dauern zwischen
zwei und zweieinhalb Stunden. Zusammen

mit einer weiteren Moderatorin

sorge ich dafür, dass die Zirkel reibungslos

ablaufen. Ein Teilnehmer oder eine
Teilnehmerin stellt ein Thema vor, einen

Agnès Grenon Beysard est

modératrice depuis sept ans d'un

cercle de qualité spécialisé en

neurologie et dont les réunions

se tiennent à Lausanne. Elle

nous fait part de son expérience.

physioactive: À quelle occasion

avez-vous entendu parler des cercles
de qualité pour la première fois?

Agnès Grenon Beysard: J'ai découvert
la possibilité de se former comme
modératrice afin de créer un cercle qualité

dans un numéro de physioactive de

2008. Je travaillais en institution à ce

moment mais l'idée de retrouver des

physiothérapeutes dans un autie cadre

me semblait intéressante.

Quels bénéfices retirez-vous de votre

engagement au sein des cercles de

qualité?
J'ai remis en question ou acquis de

nouvelles connaissances. J'ai appris de
nouvelles techniques manuelles grâce à

des retours de formation des participants.

J'ai aussi élargi mon réseau

professionnel.

Quel est le déroulement-type de ces
rencontres?
Nous nous retrouvons 6 à 9 fois par an,

dans une salle de conférence ou dans

une salle de traitement. Les réunions

durent 2 heures à 2 heures et demie.

Nous sommes deux modératrices à

Agnès Grenon Beysard, che da sette

anni è la modératrice di un circolo

di qualità specializzato in neuro-

logia i cui incontri si svolgono a

Losanna, ci ha raccontato la sua

esperienza.

physioactive: In quale occasione ha

sentito parlare dei circoli di qualità
per la prima volta?

Agnès Grenon Beysard: Ho scoperto la

possibilité di svolgere un corso di for-

mazione corne modératrice per creare

un circolo di qualità in un numéro di

physioactive del 2008. All'epoca lavora-

vo in un istituto, ma l'idea di ritrovare

dei fisioterapisti in un altro contesto mi

sembrava interessante.

Quali benefici trae grazie al Suo
impegno nei circoli di qualità?
Ho rimesso in questione le mie cono-

scenze e ne ho acquisite di nuove.
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klinischen Fall oder eine Problematik

aus der Praxis. Anschliessend haben

wir ungefähr 30 bis 45 Minuten Zeit,

um über den Fall oder das Problem zu

diskutieren. Das Thema wird mit einer

Synthese abgeschlossen. Am Ende des

Treffens vereinbaren wir die Ziele für
das nächste Mal. Die Teilnehmerinnen

und Teilnehmer erhalten auch ein Protokoll.

Eine Stunde Qualitätszirkel zählt

als eine Stunde Fortbildung. Die

Moderatoren bekommen das Doppelte
angerechnet.

Welche Stimmung herrscht bei
diesen Treffen?
Der Umgang miteinander ist sehr kollegial

und respektvoll. Wir bringen alle

unseren eigenen beruflichen Fiucksack

mit. Der Austausch ist sehr interessant
und man kann von den Erfahrungen der

andern lernen.

Wie wählen Sie die Themen aus?
Die Themenwahl findet häufig Anfang

September statt, kann aber je nach

Bedarf oder Wunsch der Teilnehmenden

modifiziert werden. Manchmal möchten

einige Teilnehmer auch den Inhalt

eines Kongresses oder einer Weiterbildung

weitergeben. Wir sind flexibel.

Die Qualitätszirkel sind in der
deutschsprachigen Schweiz
wesentlich erfolgreicher als in
der französischsprachigen. Woran

liegt das Ihrer Meinung nach?
Das kann kulturelle Gründe haben. In

der französischsprachigen Schweiz ist

es üblich, sehr unabhängig zu arbeiten.

Die Teilnahme an einem Qualitätszirkel

erfordert etwas Mut, weil dabei
verschiedene Meinungen aufeinandertref-

assurer le bon déroulement de la

réunion. Un-e participant-e présente un

sujet, un cas clinique ou une problématique

rencontrée dans sa pratique. Puis

nous avons un temps d'échange d'environ

30 à 45 minutes avant de clôturer la

réunion par une synthèse et en fixant

des objectifs pour la réunion suivante.

Les participants reçoivent un procès-
verbal après chaque réunion. Chaque
heure de ces réunions compte comme
une heure de formation pour les

participants. C'est le double pour les

modérateurs.

Quel est le climat de ces réunions?
L'ambiance y est très collégiale, respectueuse.

Nous venons tous avec notre

bagage professionnel. Nous avons des

échanges intéressants et apprenons
grâce à l'expérience de chacun e.

Comment choisissez-vous les
thèmes traités?
Le choix des thèmes se fait souvent
début septembre, mais il peut être
modifié en fonction de la demande ou des

envies des participants. Certains

participants souhaitent parfois transmettre
le contenu d'un congrès ou d'une
formation. Nous sommes flexibles.

Les cercles de qualité ont bien plus
de succès en Suisse alémanique
qu'en Suisse romande, comment
l'expliquez-vous?
C'est peut-être culturel. En Suisse

romande, nous sommes assez indépendants

dans notre façon de travailler. Le

fait de participer à un cercle qualité
demande un peu de courage parce qu'il
s'agit de se confronter à des avis

différents, de s'investir au niveau personnel,

Ho appreso nuove tecniche manuali

grazie al confronto formativo con i par-

tecipanti. Ho ampliato anche la mia rete

professionale.

Come si svolgono solitamente
questi incontri?
Ci ritroviamo 6-9 volte l'anno in una sala

convegni o in una sala per trattamenti.
Gli incontri durano 2-2,5 ore. Insieme a

me è présente un'altra modératrice per
garantire il corretto svolgimento délia

riunione. Un partecipante présenta un

argomento, un caso clinico o un problems

riscontrato durante la propria attivi-
tà. A questo segue un confronto di circa

30-45 minuti, prima di chiudere la

riunione con una sintesi fissando degli
obiettivi per l'incontro successivo. Al

termine di ogni riunione i partecipanti
ricevono un verbale. Ogni ora dedicata

a questi incontri vale come un'ora di for-

mazione per i partecipanti, il doppio per
i moderatori.

Quai è Tatmosfera che si respira in
questi incontri?
Molto collaborativa e rispettosa. Ognu-

no arriva portando il proprio bagaglio

professionale. Avvengono scambi
interessant! e ciascuno impara grazie all'es-

perienza degli altri.

Corne vengono scelti i terni da

affrontare?
La scelta degli argomenti spesso av-
viene a inizio settembre, ma puô es-
sere modificata in base aile richieste
o ai desideri dei partecipanti. Talvolta

alcuni partecipanti hanno voglia di

condividere i contenuti di un congres-
so o di un evento formativo. Siamo fles-
sibili.

Qualitätszirkel
Qualitätszirkel entstanden in den 1960er-

Jahren in Japan. Fachleute aus einem
Bereich treffen sich regelmässig und
tauschen sich zu einem bestimmten Thema

aus oder analysieren eine Situation, um

Lösungen zu finden. Das Ziel dieser
Zusammenarbeit besteht darin, den
Wissensaustausch und -transfer unter den

Teilnehmerinnen zu fördern. Gleichzeitig
erhöhen die Qualitätszirkel auch das

Engagement und die Motivation.

Les cercles de qualité
Apparus au Japon dans les années 1960,
les cercles de qualité consistent à réunir

régulièrement des professionnel-le-s
d'un domaine dans le but d'échanger
sur un sujet ou d'analyser une situation

pour trouver des solutions. Lobjectif de

ce travail collaboratif est de favoriser
le partage et le transfert des connaissances

entre les participant-e-s tout en

accroissant leur engagement et leur
motivation.

I circoli di qualità
Nati in Giappone negli anni '60, i circoli
di qualità riuniscono periodicamente
professioniste/i di un dato ambito alio

scopo di confrontarsi su un argomento o
di analizzare una situazione per trovare
delle soluzioni. Lobiettivo di questo lavo-

ro collaborativo è favorire la condivisione

e il trasferimento di conoscenze tra te

persone presenti, incrementandone il

coinvolgimento e la motivazione.
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Charakteristika eines
Qualitätszirkels (QZ)
1. Idealerweise 6 bis 15 gleichberechtig¬

te Berufsleute im Gesundheitswesen.
2. Idealerweise Autonomie bezüglich

Themensetzung und Vorgehen.
3. Ausgebildeter Moderator für Qualitäts¬

zirkel und idealerweise ein Co-Mode-
rator.

4. Wiederkehrende Treffen entsprechend
Zielerreichung.

5. Definierter Teilnehmerkreis.
6. Der Qualitätszirkel entscheidet über

die angemessene Form der
Dokumentation.

7. Themenzentriertes Arbeiten unter
Verwendung von vielfältigen didaktischen

Methoden.
8. Strukturiertes Arbeiten entlang PDCA-

Zyklus (Plan-Do-Check-Act-Zyklus).

Weitere Informationen sowie eine Liste
aller Qualitätszirkel: www.physioswiss.ch/
de/profession/qualitaet.

fen und man sich persönlich einbringen
und auch die eigene Position hinterfragen

muss. Es braucht Lust, in der Gruppe

mitzuarbeiten und gemeinsam besser

zu werden.

Gibt es Verbesserungspotenzial?
Die Qualitätszirkel hätten in der
schweizerischen Physiotherapie eine stärkere
Präsenz verdient. In den Spitälern wird
viel über hochstehende Leistungen
sowie Qualitätssicherungssysteme
gesprochen. Das Gleiche wäre auch für die

Physiotherapie in den Praxen sinnvoll.

Was würden Sie jemandem sagen,
der sich nicht sicher ist, ob er bei
einem Qualitätszirkel mitmachen
soll?
Ein wenig seiner Zeit in einen Qualitätszirkel

zu investieren zahlt sich wirklich

aus. Man zieht aus ihnen einen direkten

Nutzen für den Praxisalltag.

Interview: Natalia Rochat Baratali

Huit caractéristiques d'un cercle
de qualité
1. Réunit 6 à 15 professionnels de la

santé avec les mêmes droits.
2. Est autonome dans le choix des thè¬

mes et des méthodes.
3. Comprend un-e modérateur-trice for-

mé-e aux cercles de qualité, idéalement

épaulé.e par un-e co-modéra-

teur-trice.
4. Instaure diverses rencontres en fon¬

ction de la réalisation de l'objectif.
5. Possède une composition fixe.
6. Décide de la forme adéquate de la

documentation fournie.
7. Réalise un travail centré sur un thè¬

me au moyen de diverses méthodes
didactiques.

8. Procède de manière structurée en
suivant la méthode PDCA (Plan-Do-

Check-Act).

De plus amples informations et une liste

des cercles de qualité se trouvent
sur: https://www.physioswiss.ch/fr/pro-
fession-fr/qualite.

de se remettre en question et d'avoir

envie de transmettre et de progresser
en groupe.

Quel est leur potentiel d'amélioration?

Les cercles qualité mériteraient une

meilleure visibilité au sein de la

physiothérapie en Suisse. Il est beaucoup question

de prestations de qualité et de

systèmes de gestion de la qualité dans le

secteur hospitalier, il faudrait" en faire
de même dans la physiothérapie en

général!

Que souhaiteriez-vous dire à une
personne qui hésite à s'engager
dans un cercle de qualité?
Investir un peu de son temps dans un

cercle qualité en vaut vraiment la peine.
C'est un bénéfice direct pour la pratique
quotidienne.

Interview: Natalia Rochat Baratali

Otto caratteristiche di uno circolo
di qualità
1. Riunisce da 6 a 15 professioniste/i délia

salute, con i stessi diritti;
2. È autonomo nella scelta dei temi e dei

metodi:
3. Comprende un/a moderatrice/tore che

ha ricevuto la necessaria formazione

per gestire un circolo di qualità, ideal-

mente supportata/o da un/a co-mode-

ratrice/tore;
4. Organizza diversi incontri in base alla

realizzazione dell'obiettivo;
5. Ha una composizione fissa;
6. Decide in modo adeguato in merito

alla documentazione fornita;
7. Svolge il proprio lavoro concentrando-

si su un tema appHcando diversi metodi

didattici;
8. Procédé in modo strutturato seguendo

il metodo PDCA (Plan-Do-Check-Act).

Maggiori informazioni e un elenco dei
circoli di qualità si trovano su: https://
www.physioswiss.ch/it/professione/qualita.

I circoli di qualità hanno motto più
successo nella Svizzera tedesca

rispetto alla Svizzera romanda. Quai
è il motivo secondo Lei?

Forse culturale. In Svizzera romanda sia-

mo abbastanza indipendenti nel modo
di lavorare. Partecipare a un circolo di

qualità richiede una piccola dose di co-

raggio perché si tratta di confrontarsi

con pareri diversi, investire su se stessi,

rimettersi in questione e avere voglia di

comunicare e crescere in gruppo.

Quai è il loro Potenziale di migliora-
mento?
I circoli di qualità meriterebbero mag-
giore visibilité all'interno del mondo délia

fisioterapia in Svizzera. Nel settore

ospedaliero si parla molto di prestazioni
di qualità e di sistemi di gestione délia

qualità, dovremmo fare lo stesso nel

campo délia fisioterapia in generale!

Cosa vorrebbe dire a una persona
che è incerta se entrare o meno in un
circolo di qualità?
Investire un po' del proprio tempo in

un circolo di qualità vale veramente la

pena. Rappresenta un vantaggio diretto

per la pratica quotidiana.

Intervista: Natalia Rochat Baratali
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Das Netzwerktreffen der Fachgruppen

La rencontre de réseau des groupes spécialisés

La riunione di networking del gruppi specializzati

PETRAWAGNER, B E R E I C H S L E I T E R I N BILDUNG
RESPONSABLE DU DOMAINE DE LA FORMATION
RESPONSABLE DEL SETTORE DELLLA FORMAZtONE

Das diesjährige Netzwerktreffen

mit Vertretenden der Fachgrup-

pen/Groupes Spécialisés und den

Leitenden der physioswiss-Fach-

kommissionen fand am 20. März

in Bern statt. Im Vordergrund

stand der Austausch der

Fachgruppen und Fachkommissionen

untereinander.

Die beiden Zentralvorstandsmit¬

glieder Barbara Laube und Aline

Descloux informierten die 20 Vertreterinnen

der Fachgruppen sowie die sieben

Leitenden der physioswiss-Fachkom-

Cette année, la rencontre de

réseau des représentanfe-s des

Fachgruppen/groupes spécialisés

et des responsables des commissions

spécialisées de physioswiss

s'est tenue le 20 mars à Berne.

Les échanges des groupes spécialisés

et des commissions spécialisées

entre eux y étaient à l'honneur.

Les deux membres du comité cen¬

tral, Barbara Laube et Aline
Descloux, ont donné aux20 représentant-e-s
des groupes spécialisés ainsi qu'aux

sept dirigeant-e-s des commissions

La riunione annuale di networking

con le/i rappresentanti dei gruppi

specialistici e delle/dei dirigenti
delle commissioni di esperte/i di

physioswiss si è tenuta il20 marzo a

Berna. In primopiano il confronto

tra gruppi specialistici e commissioni

di esperti.

Idue
membri del comitato centrale

Barbara Laube e Aline Descloux hanno

informato le/i 20 rappresentanti dei gruppi

specialistici e le/i 7 responsabili delle

commissioni di esperte/i delle nume-

rose tematiche inerenti la formazione.

Aline Descloux (stehend) und Barbara Laube
(I.Person sitzend) führten durch das Treffen.

I Aline Descloux (debout) et Barbara
Laube (première personne assise) conduisaient

la rencontre. I Aline Descloux (in pie-
di) e Barbara Laube (prima persona seduta)
conducevano l'incontro.
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INFO

Die Vertreterinnen der Fachgruppen tauschten

sich über ihre Aktivitäten aus. I Les

représentant e s des groupes spécialisés ont
échangé des informations sur leurs activités.

I Le/i rappresentati dei gruppi specializ-
zati hanno scambiato informazioni sulle loro
attività.

missionen über zahlreiche Bildungsthematiken.

Barbara Laube, verantwortlich im

Zentralvorstand für die Professionsentwicklung,

appellierte erneut an das

lebenslange Lernen, welches im

Gesundheitsberufegesetz gefordert wird.
Mit der Umsetzung des Qualitätskonzeptes

wird die Weiterbildung (sechs

Tage pro Jahr) ab 2020 zudem wieder

geprüft.
Das Wissensmanagement wird der

Verband unter der Federführung von

Aline Descloux fördern. Ziel von physio-
swiss ist es, eine zentrale Wissensplattform

für die Physiotherapeutinnen
in der Schweiz zu werden. Eine ideale

Gelegenheit für den Wissensaustausch

wird der WCPT-Kongress im Mai 2019

in Genf bieten. Während des Weltkongresses

wird physioswiss zudem sein

100-Jahr-Jubiläum feiern.

Klinischer Spezialist

Mit dem Klinischen Spezialisten physioswiss

sind wertvolle Errungenschaften
wie den Erwerb eines Verbandstitels,
die Fachsupervision, eine strukturierte

Weiterbildung in den sechs Fachbereichen

sowie die Zertifizierung von

Weiterbildungen entstanden. Die Nachfrage

nach dem Titel hinkt leider den

Erwartungen hinterher, wie Barbara
Laube erläuterte. Deswegen hat der
Zentralvorstand eine Arbeitsgruppe
beauftragt, Szenarien auszuarbeiten, wie
der Titel transformiert werden könnte.

spécialisées de physioswiss des
informations portant sur de nombreuses

thématiques concernant la formation.
Barbara Laube, responsable du

développement de la profession au comité

central, a une fois de plus lancé un appel

en faveur de l'apprentissage tout au

long de la vie, exigé par la loi sur les

professions de la santé. En outre, avec

l'application du concept Qualité, la

formation continue (six jours par an) sera à

nouveau vérifiée dès 2020.

physioswiss promouvra la gestion
des connaissances, un projet qui est

placé sous la responsabilité d'Aline
Descloux. L'objectif de l'association est
de devenir une plateforme centrale de

connaissances pour la physiôthérapie

en Suisse. Le congrès de la WCPT qui

se tiendra à Genève au mois de mai

2019 constituera une occasion idéale

pour l'échange de connaissances. Pendant

le congrès mondial, physioswiss
fêtera par ailleurs ses 100 ans d'existence.

Le titre de spécialiste clinique

De précieuses avancées ont été réalisées

grâce au titre de spécialiste
clinique de physioswiss, comme l'acquisition

d'un titre associatif, la supervision

spécialisée, une formation continue
structurée dans les six domaines
spécialisés ainsi que la certification de

formation continue. Hélas, la demande

pour ce titre ne suit pas les attentes,

comme l'explique Barbara Laube. Le

Barbara Laube, responsabile per lo

sviluppo professionale nel comitato

centrale, ha promosso la formazione
continua sollecitata anche dalla Legge

sulle professioni sanitarie. Con la messa
in pratica del concetto di qualité, il per-
fezionamento (sei giorni all'anno) diven-

terà inoltre nuovamente verificato dal

2020.

physioswiss promuoverà la gestione
delle conoscenze, un progetto di cui

Aline Descloux ha la responsabilité.
L'obiettivo dell'associazione è di diveni-

re una piattaforma centrale di

conoscenze per la fisioterapia in Svizzera. Il

congresso délia WCPT del maggio 2019

a Ginevra sarà l'occasione ideale per
lo scambio di conoscenze. Il congresso
mondiale saré anche l'occasione per

physioswiss di festeggiare il proprio
100° anniversario.

Specialista clinico

Con il titolo di specialista clinico physioswiss

sono state conseguite preziose

conquiste corne la supervisione di

esperti, un perfezionamento strutturato
nei sei settori specialistici nonché la

certificazione delle formazioni. Purtrop-

po la richiesta del titolo arranca un po'

rispetto aile aspettative, corne ha sotto-
lineato Barbara Laube. Per questo moti-

vo il comitato centrale ha dato incarico

a un gruppo di lavoro di vagliare tutti i

possibili scenari per trasformare il titolo.

Inoltre l'associazione «ModuQua» che

certificava le offerte di formazione con-
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Zudem hat sich der Verein «ModuQua»,

welcher die Weiterbildungsangebote
von kleineren Anbietern zertifizierte,
aufgelöst. Deswegen muss zeitgleich die

Zertifizierung neu aufgegriffen werden.

Vernetzung der Fachgruppen
untereinander

Das sechste Fachnetzwerktreffen wurde

zum Anlass genommen, den

Austausch der Fachgruppen untereinander

weiter zu fördern. So diskutierten die

Vertreterinnen der Fachgruppen in

Kleingruppen ihre Hauptziele sowie ihre

aktuellen Flerausforderungen. Sie

informierten einander über laufende

Projekte sowie Aktivitäten. So ist eine

koordinative Agenda über öffentliche

Veranstaltungen und Tagungen am
Entstehen. I

comité central a dès lors mandaté un

groupe de travail avec pour mission

d'élaborer des scénarios permettant de

transformer ce titre. En outre, l'association

«ModuQua», qui certifiait les offres
de formation continue de petits fournisseurs,

s'est dissolue. La certification
doit donc être reprise en parallèle.

Mise en réseau des groupes
spécialisés entre eux

La sixième rencontre spécialisée de

réseau a été l'occasion de poursuivre la

promotion des échanges des groupes
spécialisés entre eux. Ainsi, les repré-

sentant-e-s de ces groupes ont discuté

en petits groupes de leurs principaux

objectifs et de leurs défis actuels et se

sont informés mutuellement des projets

et des activités en cours. Un agenda

coordonné des manifestations et
des colloques publics est en cours de

réalisation. I

certificava le offerte di formazione
continua di piccoli fornitori è stata sciolta,

per questo dovrà contemporaneamente
riprendere di nuovo la certificazione.

Networking tra i gruppi specialistici

La sesta riunione di networking di es-

perte/i è stata sfruttata corne occasio-

ne per favorire la condivisione reciproca

tra i gruppi specialistici. In questo modo

le/i rappresentanti dei gruppi specialistici

hanno potuto discutere in piccoli

gruppi dei loro obiettivi principali ma

anche delle sfide attuali. Si sono aggior-
nati vicendevolmente sui progetti e sul-

le attività in corso. Cosl è nata un'agen-
da di coordinamento sulle iniziative e i

convegni pubblici. I

physioactive 4/18: physioactive 4/18:
Die nächste Ausgabe erscheint am Le prochain numéro paraîtra
20.August mit dem Schwerpunktthema le 20 août. Il aura pour thème principal
«Physikalische Massnahmen und Massage». «Méthodes physiques et massage».

Offizielle Partner physioswiss: Partenaires officiels de physioswiss: Partner ufficiali di physioswiss:

MediData FREI
SWISS
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CARTE BLANCHE

'Pirtou^an^ zuHijsiotkmpie - m Tkma für Jen

^rimenti^rartiM!

l'aies üir^d" à la pl^siotkerapie - un sujet pour l'ariide experimental'.

PROF. DR. URS BRÜGGER, DIREKTOR DEPARTEMENT GESUNDHEIT, BERNER FACHHOCHSCHULE
PR URS BRÜGGER, DIRECTEUR DU DÉPARTEMENT SANTÉ DE LA HAUTE ÉCOLE SPÉCIALISÉE BERNOISE

In der Schweiz werden die Kosten für Physiotherapie nur
dann von der obligatorischen Krankenpflegeversicherung

übernommen, wenn eine ärztliche Verordnung vorliegt.
Zahlreiche andere Länder wie beispielweise die Niederlande,

Schweden oder Australien kennen den Direktzugang.
Bessere medizinische Outcomes, weniger Ressourcenverbrauch

oder Entlastung der Ärzteschaft nennen Befürworter
des Direktzugangs als dessen positive Aspekte. Wissenschaftliche

Studien scheinen mindestens die ersten zwei Punkte zu

stützen.1 Physiotherapeutische Behandlungen haben ein riesiges

Potenzial: Muskuloskelettale Erkrankungen alleine sind laut

BAG (2016) für über CHF 10 Mrd. respektive 13,5 Prozent aller

Gesundheitskosten in der Schweiz verantwortlich. Dass der

Physiotherapie hier eine verantwortungsvolle Rolle zukommt,

steht ausser Frage. Doch auf welchem Weg sollen Patientinnen

und Patienten zur Physiotherapie kommen?

Eine Master-Thesis an der Berner Fachhochschule
untersuchte Meinungen von «Key Stakeholders» zur Einführung des

Direktzugangs zu Physiotherapie in der Schweiz.2 Die Mehrheit

der Interviewten (inkl. Ärztinnen und Ärzte) äusserten
sich positiv. Kritisch waren hingegen die Vertreter von Bund,

Kantonen und Krankenkassen. Sie befürchten zusätzliche

Kosten, wenn eine weitere Berufsgruppe freien Zugang zu

den «grossen Flonigtöpfen» des Gesundheitssystems erhält.

Wäre der Direktzugang zu Physiotherapie nicht ein ideales

Thema für den Experimentierartikel, der im Expertenbericht
des Bundesrates3 als vielversprechende Massnahme propagiert

wird? Vorstellbar wäre, dass er in einer Pilotphase in

einer Region umgesetzt wird. Die abrechenbaren Leistungen
müssten genau definiert, ein entsprechender Tarif - mit
möglichst wenig Fehlanreizen - ausgehandelt werden. Und vor
allem müsste mit Begleitforschung wissenschaftlich evalu-

iert werden, ob der Direktzugang auch in der Schweiz «wirksam,

zweckmässig und wirtschaftlich» ist. Die Zeit für einen

solchen Versuch in der Schweiz ist reif. I

1

Ojha HA etat PhysTher. 1. Januar 2014; 94(1): 14-30.
2 Brandt SK. Direct Access to Physiotherapy in Switzerland: A Qualitative

Study of Key Stakeholders' Opinions, Barriers to and Facilitators of the
Establishment of Direct Access (Master's Thesis], [Bern]: Bern University
of Applied Sciences; 2017.

3 Expertengruppe des Bundesrats. Kostendämpfungsmassnahmen zur

Entlastung der obligatorischen Krankenpflegeversicherung. 2017 Aug.

En Suisse, les frais de physiothérapie sont couverts par
l'assurance-maladie obligatoire uniquement si les

prestations ont fait l'objet d'une prescription médicale. De
nombreux pays, comme les Pays-Bas, la Suède ou l'Australie,

sont familiers avec l'accès direct.

Les partisans de l'accès direct citent comme aspects

positifs de cette pratique l'amélioration des résultats médicaux,

la diminution de la consommation de ressources ou le

soulagement de la profession médicale. Les études scientifiques

semblent appuyer au moins les deux premiers points1.

La physiothérapie a un énorme potentiel: selon l'OFSP (2016),

les maladies musculo-squelettiques représentent à elles seules

plus de 10 milliards de francs, soit 13,5 pour cent de

l'ensemble des coûts de la santé en Suisse. Il ne fait aucun doute

que la physiothérapie a un rôle décisif à jouer à cet égard.

Mais quel est l'accès des patient e-s à la physiothérapie?
Une thèse de master à la Flaute école spécialisée bernoise

a examiné les opinions des principaux ales intervenant e-s

concernant l'introduction de l'accès direct à la physiothérapie

en Suisse2. La majorité des personnes interrogées (y compris
les médecins) ont exprimé des opinions positives. Les

représentant-e-s de la Confédération, des cantons et des

assurances-maladie, en revanche, se sont montrés critiques. Leur

crainte est l'apparition de coûts supplémentaires si un autre

groupe professionnel se taille aussi une part dans le «grand

gâteau» du système de santé.

L'accès direct à la physiothérapie ne serait-il pas un sujet
idéal pour l'article expérimental présenté comme une mesure

prometteuse dans le rapport d'expert du Conseil fédéral3? Il

pourrait être mis en œuvre sous forme de phase pilote dans

une région. Les services facturables devraient être définis

avec précision et un tarif correspondant négocié - avec aussi

peu de fausses incitations que possible. Il faudrait surtout
se servir de la recherche qui accompagnerait ce projet pour
évaluer scientifiquement si l'accès direct est également
«efficace, rapide et économique» en Suisse. Le temps est

venu pour une telle tentative en Suisse. I

1 Ojha HA et al. PhysTher. 1e' Janvier 2014;94(1 ):14—30.
2 Brandt SK. Direct Access to Physiotherapy in Switzerland: A Qualitative

Study of Key Stakeholders' Opinions, Barriers to and Facilitators of the
Establishment of Direct Access [Master'sThesis], [Bern]: Bern University
of Applied Sciences; 2017.

3 Groupe d'experts du Conseil fédéral. Mesures visant à freiner la hausse

des coûts dans l'assurance obligatoire des soins. Août 2017.
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SERVICE

PHYSIO
Kurs- und Stellenanzeiger
Bourse des cours et de l'emploi
Corsi e annunci di lavoro

Mai 2018

Stellenanzeigen
Offres d'emploi
Offerte di lavoro

Physiotherapeutin für Privatpraxis in Sulgen TG gesucht.

Kleine, freundliche und moderne Landpraxis in der Nähe der

deutschen Grenze (15km).

Freundliche Mitarbeiterin gesucht per sofort oder nach Vereinbarung.

Melde dich bitte unter der E-Mail: kavan@sunrise.ch

MALTERS LU

Wir suchen per Anfang September 2018 oder nach Vereinbarung

eine/n engagierte/n

dipl. Physiotherapeuten/in 80-100%

in unsere moderne Physiotherapiepraxis mit vielseitigem
Patientengut. Wir bieten frei einteilbare Arbeitszeiten,
ein flexibles Arbeitspensum, Weiterbildungsmöglichkeiten.

Ihre schriftliche Bewerbung oder telefonische Anfrage
richten Sie bitte an:

Physiotherapie Delta

Frau H.R. de Ruiter-Westenberg
Frau L.J. Dissler-van Hulsentop

Dipl. Physiotherapeutinnen

Unterfeld 4a, 6102 Malters
Telefon 041 497 39 12

physiodelta-malters@bluewin.ch

Physiotherapeut/in 60-100%
Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir per sofort oder nach Vereinbarung

eine/n Therapeuten/in mit Kenntnissen in manueller Therapie.

Wir sind ein eingespieltes, humorvolles Team und suchen zur Ergänzung

eine/n motivierte/n, kompetente/n und selbständig arbeitende/n

Therapeuten/in 60-100 %. Wir behandeln Patienten der verschiedensten

Fachgebiete in enger Zusammenarbeit mit diversen Ärzten und Kliniken.

Biete sehr gute Arbeitsbedingungen (5 Wochen Ferien, Unterstützung
in Fort- und Weiterbildung usw.). Die gut eingerichtete Praxis liegt
zentral und bahnhofsnah. Bist du an einer guten kollegialen Zusammenarbeit

interessiert, dann melde dich.

Physiotherapie R. Gaber, 6210 Sursee, Tel. 041 921 95 00

PHYSIOTHERAPIE
— MICHIEL MANTEN

Physiotherapie FH 10-40%
Ich suche eine Arbeitskollegin in meine Physiotherapiepraxis
im Zentrum von Thun. Meine Physiotherapiepraxis liegt in der Nähe

des Bahnhofs Thun.

Ich behandle Patienten aus allen Fachbereichen der Physiotherapie,
biete flexible Arbeitszeiten und eine gute Entlohnung. Dabei lege

ich grossen Wert auf empathisches und kompetentes Behandeln in

einer ruhigen und familiären Atmosphäre. Das Arbeitspensum ist

ausbaubar und eine Teilhaberschaft vorstellbar.

Telefon 079 668 60 16, E-Mail: manten@bluewin.ch
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Medical [Training
f Physiotherapie' und Sport

Dipl. Physiotherapeut/in HF/FH
Nach Vereinbarung suchen wir dich für ein 60-100 %-Arbeitspensum.
Du suchst Herausforderungen und engagierst dich in der stetig komplexeren

Welt der Physiotherapie?

Das bieten wir dir: Ein offenes und aufgestelltes Team, das

wertschätzend und interdisziplinär eng zusammenarbeitet. Dein Arbeitsplatz
ist eine moderne, zeitgemäss eingerichtete Physiotherapiepraxis mit

integriertem Trainingscenter. Du nimmst an internen Fortbildungen teil

und bildest dich regelmässig mit externen Weiterbildungen weiter.
Du bestimmst dein Arbeitspensum teamorientiert und verfügst über

fünf Wochen Ferien im Jahr.

Das bietest du uns: eine abgeschlossene HF/FH-Ausbildung

Physiotherapie. Dein Interesse ist die evidenzbasierte und aktive Physiotherapie

und du förderst gerne Prozesse wie «Empowerment des Patienten».

Du schätzt eine transparente Kommunikation in der Therapiebeziehung

und im Team.

Das darfst du von uns erwarten: Wir betreuen Patienten aus den

Fachbereichen Rheumatologie, Orthopädie, Traumatologie, Neurologie
und Sportmedizin. Als Gesundheitscoach und Instruktorln arbeitest du

Patienten- und zielorientiert in der Praxis und teilweise auch ausserhalb

(Domizilbehandlung). Hierzu steht dir das Praxisfahrzeug zur

Verfügung.

Wir freuen uns auf deine Bewerbung, die du an folgende Adresse

schickst: Physiotherapie Blees GmbH, Bahnhofstrasse 16,

9100 Herisau, oder info@medical-training.ch, www.medical-training.ch-

HPSTurbenthal

Wir suchen auf Schuljahr 2018/19 oder nach Vereinbarung eine/n

Physiotherapeutin/en, ca. 30-35%
Es erwarten Sie:

• ein aufgestelltes Team und eine fröhliche Kinderschar

• gute Infrastruktur

• zentral gelegene Schule in Turbenthal (S-Bahn-Linie 26)

Anforderungen:
• Sie verfügen über eine anerkannte Ausbildung in Physiotherapie.

• Sie haben praktische Erfahrung in Therapie und Abklärung.

• Die Teamarbeit in einer heilpädagogischen Schule und der Kontakt

mit Eltern und Fachpersonen bereiten Ihnen Freude.

• Erfahrungen im Umgang mit Kindern und Jugendlichen

mit geistiger Behinderung sind erwünscht.

Wir erwarten eine flexible und teamfähige Person, die sich mit Freude

und Engagement für unsere Schülerinnen und Schüler sowie die Schule

einsetzt.

Für weitere Auskünfte steht Ihnen unsere Schulleiterin

Frau Barbara Roth gerne zur Verfügung.

Ihre schriftliche Bewerbung richten Sie bitte bis Freitag, 15. Juni 2018,

an:

Heilpädagogische Schule Turbenthal, Schulstrasse 7, 8488 Turbenthal

Tel. 052 385 28 40, www.hps-turbenthal.ch

Physiotherapeutin FH 40-60% in Worb
Wir suchen innovative/n Physiotherapeuten/in zum Aufbau

einer Physiotherapie an zentraler Lage in Worb. Dies

in Ergänzung zu unserem langjährigen medizinischen Team.

Voraussetzung ihrerseits ist eine mindestens 2-jährige
Berufserfahrung. Arbeitsbeginn, Pensum und Arbeitszeiten
können individuell definiert werden. Ihre Ideen bezüglich

Einrichtung und Gestaltung der Räumlichhkeiten sind

willkommen.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung.

Praxis Frau Dr. Doris von Muralt, Allgemeine Medizin FMH,

Richigenstrasse 4, 3076 Worb, Tel. 031 839 25 03

Wir suchen dich! OIUIC
Dipl. Physiotherapeut/in Physiotherapie I group fitness

massagen I personal training

50-80% in Oberkirch LU

Zur Unterstützung unseres kleinen, aufgestellten Teams in der

jungen Physiotherapie im Gesundheitszentrum in der Länggasse

suchen wir eine/n motivierte/n Berufskollegen/in.

Wir bieten eine helle, moderne Praxis mit grossen Behandlungsräumen

und vielseitigem Patientengut von Jung bis Alt. Zu unserer
Praxis gehört ein Gruppenraum, der zum aktiven Arbeiten einlädt.

Bist du zuverlässig und arbeitest gerne selbständig mit Hand

und Verstand? Dann freuen wir uns auf deine Bewerbung!

2ME Physiotherapie & Training GmbH

Mirjam Eichenberger und Esther Arnold

Länggasse 4

6208 Oberkirch

041 928 17 17

info@2mephysio.ch

physio Kurs- und Stellenanzeiger Nr. 6/2018, Annahmeschluss
für die nächste Ausgabe ist der 12. Juni 2018,12 Uhr.

physio Bourse des cours et de l'emploi n° 6/2018, le délai
de réception des annonces pour le prochain numéro est fixé
au 12 juin 2018,12 heures.

physio Corsi e annunci di lavoro n° 6/2018, l'ultimo termine

per le inserzioni per la prossima edizione è il 12 giugno 2018, ore 12.

Physiotherapeutin 50-80% St. Gallen
Wir suchen für unsere moderne Praxis in St. Gallen Verstärkung von
50 bis 80 %. Wenn Sie gerne aktiv mit Patienten arbeiten und offen für

anspruchsvolle Therapien im Bereich Orthopädie und Neurologie sind,

dann freuen wir uns auf Ihre Bewerbung.

Voraussetzungen: abgeschlossene Physiotherapieausbildung, Interesse

an einer Weiterbildung in der PNF-Technik.

Von Vorteil: Berufserfahrung im Bereich Orthopädie und Neurologie
und entsprechende Weiterbildungen in diesen Bereichen.

Wir bieten: einen branchenüblichen Lohn, regelmässige interne
Fortbildungen, Fallbesprechungen und geförderte externe Weiterbildungen.

Kontaktaufnahme mit Bewerbung mit vollständigem Lebenslauf bitte

per E-Mail an kontakt@actiway.ch
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V'J Paracelsus-Spital
Richterswil

Als Akutspital bieten wir umfassende Leistungen in den

Fachbereichen Onkologie und Hännatologie, Gynäkologie

und Geburtshilfe, Innere Medizin, Kardiologie, Orthopädie,

allgemeine Chirurgie, Urologie und Schmerztherapie an.

Eine Spezialität unseres Hauses ist es, moderne Verfahren

der Schulmedizin mit etablierten Methoden der

Komplementärmedizin, insbesondere aus dem Bereich der anthropo-

sophisch erweiterten Medizin, optimal zu verbinden.

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir eine/n

Physiotherapeuten/in FH

Ihr Aufgabenbereich
• Behandlung unserer stationären und ambulanten

Patienten in allen Fachbereichen

• Patientendokumentation (keine Planung)

• Interdisziplinäre Zusammenarbeit mit allen beteiligten

Berufsgruppen

Ihr Anforderungsprofil
• Abschluss als Physiotherapeut/in FH mit Berufserfahrung

• Hohe Fach- und Sozialkompetenz

• Kenntnisse der komplexen Entstauungstherapie

(lymphologische Physiotherapie) und Beckenbodenrehabilitation

von Vorteil

• Offenheit gegenüber der anthroposophischen Medizin

und den anthroposophischen Therapien

• Hohes Engagement und Flexibilität

• Teamgeist

Unser Angebot
• Ein vielfältiges Aufgabengebiet in einem persönlichen

und familiären Umfeld

• Abwechslungsreiches und vielfältiges Patientengut
• In der Region einzigartige Kombination von Schulmedizin

und anthroposophisch erweiterter Medizin

• Kompetentes, engagiertes und aufgeschlossenes Team

Pensum: 40-60%
Stellenantritt: 1. Juli 2018 oder nach Vereinbarung

Für weitere Auskünfte steht Ihnen Frau Erika Flury, Teamleiterin

Physiotherapie, unter der Telefonnummer 044 787 23 12

gerne zur Verfügung.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung. Bitte senden Sie Ihre

Unterlagen per E-Mail an: personal@paracelsus-spital.ch

Paracelsus-Spital Richterswil AG

HR-Abteilung

Bergstrasse 16

CH-8805 Richterswil

cereneo
CENTER FOR NEUROLOGY
& REHABILITATION

Das Zentrum für Neurologie und Rehabilitation in Vitznau LU ist eine

hochmoderne Rehabilitations- und Forschungseinrichtung, welche sich

einem einzigartigen Konzept der Rehabilitation von Patienten nach

einem Schlaganfall und anderen neurologischen Erkrankungen widmet.

Forschungen auf dem Gebiet der klinischen Neurorehabilitation ermöglichen

exzellente medizinische Betreuung sowie optimale Therapiekonzepte.

Zur Erweiterung unseres interdisziplinären Teams suchen

wir per sofort oder nach Vereinbarung eine/n

dipl. Physiotherapeuten/in

In dieser abwechslungsreichen Funktion behandeln Sie in einem

interdisziplinären Team vor allem neurologische Patienten. Evidenzbasierte

Therapiekonzepte sind dabei grundlegend für Ihre tägliche Arbeit.

Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit zur therapeutischen Mitarbeit in

Forschungsprojekten.

Ihre Aufgaben
• Selbständige Durchführung von Einzel- und Gruppentherapien
• Erstellen von individuellen Therapie- und Trainingsprogrammen

• Auswahl und Anpassung von bedarfsgerechten Hilfsmitteln

• Administrative Aufgaben der Dokumentation und

Leistungserfassung

Das bringen Sie mit
• Eine abgeschlossene Ausbildung als dipl. Physiotherapeut/in
• Vorzugsweise Kenntnisse in der Neurorehabilitation und/oder

eine entsprechende Weiterbildung
• Interesse an interdisziplinärer Zusammenarbeit

• Offenheit und Kommunikationsfähigkeit gegenüber Patienten

und Kollegen

• Strukturierte und selbständige Arbeitsweise

• Gute Deutsch- und Englischkenntnisse (in Wort und Schrift),

jede weitere Sprache von Vorteil

Das bieten wir Ihnen

• Möglichkeit zur internationalen Tätigkeit an verschiedenen

Einsatzorten

• Eine abwechslungsreiche und herausfordernde Tätigkeit in der

Kombination von Klinik und Forschung, mit der Option, sich weitere

interessante Aufgaben zu erschliessen

• Möglichkeit der Anwendung von aktuellen Forschungsergebnissen

im klinischen Alltag
• Ein spannendes Weiterbildungsangebot im Rahmen des cereneo

Therapiekonzeptes
• Möglichkeit zur Anwendung und Vertiefung hochmoderner

Therapiemethoden (z. B. Robotik)

• Ein motiviertes und engagiertes, internationales Team

Haben wir Ihr Interesse geweckt? Dann senden Sie bitte Ihre

vollständigen Bewerbungsunterlagen an:

cereneo Schweiz AG - Center for Neurology & Rehabilitation
Maria Steier, Ergotherapeutin / Therapiemanagerin,

maria.steier@cereneo.ch, Telefon +41 41 399 67 00 oder

cereneo Schweiz AG I Maria Steier I Seestrasse 18 I CH-6354 Vitznau I

www.cereneo.ch

Wir freuen uns, Sie kennenzulernen!

cereneo Schweiz AG I Seestrasse 18 I 6354 Vitznau I Schweiz

Telefon +41 41 399 67 00 I info@cereneo.ch I www.cereneo.ch I

CHE-198.874.514 MWST
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cereneo
CENTER FOR NEUROLOGY
& REHABILITATION

Das Zentrum für Neurologie und Rehabilitation in Vitznau (LU) ist eine hochmoderne Rehabilitations- und

Forschungseinrichtung, welche sich einem einzigartigen Konzept der Rehabilitation von Patienten nach einem

Schlaganfall und anderen neurologischen Erkrankungen widmet. Forschungen auf dem Gebiet der klinischen

Neurorehabilitation ermöglichen exzellente medizinische Betreuung sowie optimale Therapiekonzepte. Zur

Erweiterung unseres interdisziplinären Teams suchen wir per sofort oder nach Vereinbarung eine/n

Leiterin / Leiter Therapie

In dieser herausfordernden Tätigkeit tragen Sie einen wichtigen Teil zur Erhaltung und Weiterentwicklung unseres

interdisziplinären Teams, bestehend aus Neuropsychologie, Logopädie und Bewegungstherapie (ET & PT), bei. Dabei

immer mit dem Fokus unsere Patienten durch individuelle und intensive Therapie optimal zu fördern.

Ihre Aufgaben

• Führung der Fachverantwortlichen der Bereiche Logopädie, Neuropsychologie und Bewegungstherapie

• Führung, Organisation und Koordination des Therapieteams mit rund 30 Mitarbeitenden

• Verantwortung für das Leistungsangebot, die Auftragserfüllung, die Qualität sowie die

Wirtschaftlichkeit der therapeutischen Leistungen

• Definition und Controlling der Qualität der Dienstleistungen im Bereich Therapie

• Zielorientierte Förderung, Weiterentwicklung und Positionierung der Therapie (Rehakonzept) in

Zusammenarbeit mit dem Fachexperten und dem Institut CARINg

• Anpassung der Stellenpläne an die Erfordernisse der Aufgabenerfüllung

• Sicherstellung der Ausbildung und Rekrutierung von Therapeuten

Das bringen Sie mit

• Offene, vertrauenswürdige, führungsstarke und zielorientierte Persönlichkeit

• Ausgewiesene Berufs- und Führungserfahrung im Bereich Therapie oder Rehabilitation

• Verhandlungsgeschick und Konsensfähigkeit

• Hohe Kommunikationskompetenz

• Positive Einstellung zur Arbeit mit Menschen mit neurologischen Störungsbildern aller Altersstufen

• Interesse an der Zusammenarbeit im interdisziplinären und internationalen Team

• Gute Deutsch- und Englischkenntnisse (in Wort und Schrift), jede weitere Sprache von Vorteil

Das bieten wir Ihnen

• Kompetente Einführung in ein abwechslungsreiches und vielseitiges Aufgabengebiet

• Möglichkeit zu fachspezifischen Weiterbildungen

• Anspruchsvolle interdisziplinäre Zusammenarbeit

• Ein professionelles und gut eingespieltes Team

• Angenehmes Arbeitsklima

Haben wir Ihr Interesse geweckt? Dann senden Sie bitte Ihre vollständigen Bewerbungsunterlagen

(vorzugsweise per Mail) an:

cereneo Schweiz AG - Center for Neurology & Rehabilitation

Monica Huber, Leitung Human Resources, hr@cereneo.ch, Telefon +41 41 399 67 28 oder cereneo Schweiz AG |

Monica Huber | Seestrasse 18 | CH-6354 Vitznau.www.cereneo.ch

Wir freuen uns, Sie kennen zu lernen!



Physiotherapeutin ca. 40-60%
Gesucht in kleinere moderne Praxis am Oberen Zürichsee

In unserer beliebten kleineren Praxis (mit MTT) am Oberen Zürichsee

suchen wir eine freundliche, aufgestellte Physiotherapeutin mit einem

Pensum von ca. 40-60%, Wir behandeln vorwiegend Patienten

aus dem rheumatologisch/orthopädischen Bereich. Ob Profi, Wieder-

einsteigerin oder Anfängerin... du bist herzlich willkommen!

Auf eine Bewerbung freut sich unser 5-köpfiges Team

(www.phyiso-seefeld.ch)!

Physiotherapie Seefeld, 8716 Schmerikon, Tel. 055 282 61 92,

m-niederoest@bluewin.ch

Dipl. Physiotherapeut/in 40-100%
mit ZSR-Nr. in Praxis in Allschwil

Wir suchen zur Ergänzung des Teams per sofort oder nach Vereinbarung

dipl. Physiotherapeuten/in (Arbeitspensum mindestens 40 %).

Wir sind ein junges Team in einer neuen, top eingerichteten Praxis

(z. B. Stosswellentherapie) mit sehr guten Trainingsmöglichkeiten für

MTT. Wir bieten ein freundliches Arbeitsklima, flexible Arbeitszeiten,
eine vielseitige Tätigkeit und Weiterbildungsmöglichkeiten.

Sie haben Freude an der Arbeit in einer lebhaften wachsenden Privatpraxis

und haben Erfahrung oder Interesse in Sportphysiotherapie.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung per E-Mail an

info@training-central.ch

Weitere Auskünfte durch Herr Leon van der Merwe, Tel. 061 487 98 97.

Physiotherapie CENTRAL, Baslerstrasse 200, 4123 Allschwil

www.training-central.ch

Sport-/ Physiotherapie

Physiotherapeut/in (Orthopädie/Sport)
40-60%
Für unser kleines, dynamisches Team suchen wir per August 2018

bzw. nach Vereinbarung eine Physiotherapeutin oder einen

Physiotherapeuten, spezialisiert in Orthopädie und/oder Sport, oder

interessiert an einer Spezialisierung.

Unsere Praxis liegt an zentraler Lage nahe dem Bahnhof Wädenswil

und umfasst einen Trainingsraum mit Kraftgeräten und einem Pilates-

reformer.

Wir stehen in Kooperation mit der Schulthess Klinik Zürich, arbeiten

eng mit der Orthopädie Zürichsee zusammen und bieten gemeinsame

Ärztesprechstunden an.

Ein Ausbau der Praxis ist mittelfristig geplant, in welchem Rahmen die

Möglichkeit einer Pensumserhöhung bestünde.

Wir freuen uns über Ihre Bewerbungsunterlagen, gerne per E-Mail an

info@physio-stadelmann.ch oder alternativ per Briefpost.

Wir suchen nach Vereinbarung kompetente/n

dipl. Physiotherapeut/in (ca. 20%)
als Ergänzung unseres Vierer-Teams.

In unserer vielseitigen Praxis in Meilen bieten
wir attraktive Arbeitsbedingungen. Auch

Wiedereinsteigerinnen sind willkommen.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung.

www.physioaxis. ch

physic
axis

Sarah Ackermann
Georg Beckmann
Alte Landstrasse 176
8706 Meilen
Tel 043 843 90 80
Mail praxis@physioaxis.ch

Mut zur Selbständigkeit?
Genau dich suchen wir.

Wir, Physiotherapeutin und Medizinischer Masseur, suchen eine/n

dipl. Physiotherapeutin/en mit SRK-Anerkennung zur Ergänzung

unseres kleinen Teams. Wir sind eine Allgemeinpraxis im Säuliamt

mit breitem Einzugsgebiet.

Ab wann:
1. Oktober 2018 oder nach Vereinbarung mit einem Arbeitspensum

von 40-60%.

Was erwarten wir:
Fröhliche, humorvolle Person welche Freude an der Selbständigkeit

hat (ZSR-Nummer schon vorhanden oder kann noch erworben

werden).

Neugierig geworden?
Dann kontaktiere mich telefonisch unter 044 760 36 16 oder

per E-Mail unter jolanda@imgwaechshuus.ch

Physiotherapie, Medizinische Massage Im Gwächshuus,

Jolanda Ackermann, Zürcherstrasse 18, 8908 Hedingen

goxeasy
J I fitness • physio medizin

Dipl. (Sport-)Physiotherapeut/in
Für unser innovatives Kompetenzzentrum Fitness und Gesundheit

suchen wir einen dipl. (Sport-)Physiotherapeuten (m/w).

Ihre Aufgaben:
• ziel- und patientenorientierte Behandlungen

• interdisziplinäre Zusammenarbeit mit Kollegen, Ärzten

und Versicherern

• allgemeine Administration

• Terminkoordination

Wir bieten:

• hochmoderne Infrastruktur
• Professionalität auf höchstem Niveau

• Möglichkeit zu persönlicher und fachlicher Qualifizierung

Wir erwarten:
• künden- und unternehmensorientierte Arbeitseinstellung
• innovatives und lösungsorientiertes Denken

• Affinität zur Planungssoftware und MS-Office-Kenntnisse

Sprachkenntnisse:
Deutsch, Schweizerdeutsch: gute mündliche und schriftliche Kenntnisse

Über Ihre aussagekräftige Bewerbung freut sich:

Herr Frans van der Weijden, Leiter Physiotherapie,

frans@goeasy-physio.ch, 056 268 67 77

Fit 4 Life AG, Hardstrasse 10, 5301 Siggenthal-Station
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Clinique romande
JIY de réadaptation

Avec son offre unique de prestations, la Clinique romande de réadaptation (CRR) est leader
en Suisse Romande dans le domaine de la Médecine Physique et Réadaptation. Outre les
disciplines traditionnelles de la réadaptation de l'appareil locomoteur et de la réadaptation
neurologique, la CRR offre des prestations spécifiques en Suisse latine pour la réadaptation
des traumatisés médullaires, des patients brûlés, l'orthopédie technique, la réadaptation
professionnelle et la médecine du sport. Elle dispose également d'un centre d'évaluation et
de consultations et d'un service de recherche.

Afin de compléter l'équipe existante, nous recherchons :

Un(e) physiothérapeute (taux d'activité à 100%)
dans le domaine de la réadaptation neurologique

Un(e) physiothérapeute (taux d'activité à 100%)
dans le domaine de la réadaptation de l'appareil locomoteur

Missions dévolues :

• Évaluer et traiter les patients hospitalisés et ambulatoires, au sein d'une équipe d'une
quarantaine de collègues physiothérapeutes

• Assurer le suivi administratif du patient dans le dossier informatisé
• Participer aux groupes et colloques interdisciplinaires

Prestations offertes :

• Cadre de travail moderne, attractif et pluridisciplinaire
• Formation continue de qualité
• Prestations sociales élevées

• Parking à disposition

Profil recherché :

• Diplôme de physiothérapeute
• Plusieurs années d'expérience, idéalement en milieu hospitalier
• Intérêt envers le travail en équipe et l'activité pluridisciplinaire
• Volonté de traiter des patients souffrant de différentes pathologies
• Aptitude confirmée à la natation (Brevet Base Pool exigé, Plus Pool souhaité)
• Maîtrise de la langue française à l'oral comme à l'écrit

Modalités de postulation :

• Entrée en fonction : à convenir
• Documents requis : lettre de motivation, curriculum vitae, copie des diplômes et

certificats de travail

Des renseignements peuvent être obtenus auprès de Mme Nina Forkel, physiothérapeute
chef (+41 27 603 30 30).

Les candidatures doivent prioritairement être envoyées par courriel : candidature@crr-
suva.ch (au format pdf exclusivement) ou par voie postale : Clinique romande de

réadaptation, Mme Isabelle Gessler, Av. Grand-Champsec 90, CH-1950 Sion.

Site internet : crr-suva.ch.

suvacare
Prestations et réadaptation
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Wir sind ein motiviertes Team von 4 Physiotherapeuten und

2 Bürofachkräften und suchen zur Verstärkung

EINE/N DIPL. PHYSIOTHERAPEUTEN/IN 80-100%
(Stellenantritt nach Vereinbarung)

Die Physiotherapie befindet sich unweit vom Bahnhof Rüti und

bietet ein sehr abwechslungsreiches Aufgabengebiet.

Wir bieten:
Ein angenehmes Betriebsklima in einer gut ausgestatteten modernen

Praxis u. a. mit MTT, Trainingsraum, Stosswelle, Sensopro sowie

Unterstützung von Weiterbildungen.

Wir freuen uns auf deine Bewerbung und erteilen gerne weitere
Auskünfte am Telefon oder per E-Mail.

Fisiocenter-Joweid, Joweid-Zentrum 3b, 8630 Rüti,

Telefon +41 (0)55 241 14 14, E-Mail: info@fisiocenter-joweid.ch,

www.fisiocenter-joweid.ch

Physiothérapeute 60 à 100%
Centre de physiothérapie et ostéopathie de Vevey recherche un(e)

collaborateur(trice) pour compléter son équipe dès le mois de juin 2018.

Spécialisations bienvenues.

Envoyer votre candidature à: info@paramedcenter.ch

Paramedcenter, avenue du Général-Guisan 26,1800 Vevey

Kleinanzeigen
Petites annonces
Piccoli annunci

FISIO-FIT.CH

NEU- UND OCCASIONSGERÄTE
ZU DISCOUNT-PREISEN

Tel. 079 708 66 88 oder info@fisio-fit.ch

Gesucht dipl. Physiotherapeut/in
80-100%
Für unsere Physiotherapie-Praxis suchen wir, ab sofort oder nach

Vereinbarung, einen/eine Praxiskollegen/in in 80-100%-Pensum auf

selbständiger Basis.

Die Praxis ist an ihrem Standort in Aegerten gut etabliert und in der

Region sehr gut vernetzt. Das Patientengut ist sehr vielfältig (Orthopädie,

Rheumatologie, Lymphologie) und aus allen Altersgruppen.

Erfahrung oder Interesse an manueller Lymphdrainage, Maitland und

aktive Rehabilitation sind willkommen. Da nur ein Therapeut in der

Praxis anwesend sein wird, erwartet Sie Freiraum für persönliche

Initiative, kreatives und eigenverantwortliches Arbeiten. Mögliche

Praxisübernahme.

Sind Sie interessiert? Wir freuen uns über Ihre Kontaktaufnahme!

Physiotherapie Stockfeld, Grenzstrasse 5A, 2558 Aegerten,

Tel. 032 373 15 30, hirender@saxena.ch

Praxisübernahme im Kanton St. Gallen

Infolge Pensionierung suche ich Nachfolger für meine Physiotherapie

per Ende 2019.

Seit vielen Jahren grosser und treuer Patientenstamm, Praxis an

zentraler Lage, Räumlichkeiten modern und sehr gut eingerichtet.

Bewerbungen bitte an verlag@physioswiss.ch

Deine Chance!

Begeisterte(r) Nachfolger(in) gesucht für meine gut laufende

Physiotherapie Praxis - Cabinet
- Toplage in Biel-Bienne BE

- Praxis geeignet für 1-2 Physiotherapeuten
- Komplett eingerichtet
- Günstige Konditionen

- Übernahme nach Vereinbarung

Bitte Kontakt bei seriösem Interesse an:
Consulta AG

wbieri@consulta.ch
032 322 20 57

Recherche physiothérapeute 80 à 100%

Cabinet de physiothérapie situé au centre-ville de Lausanne recherche

pour compléter son équipe:

Physiothérapeute (H-F) 80 à 100%
Nous recherchons une personne motivée à travailler en équipe,

polyvalente, autonome.

Maîtrise de la langue française orale et écrite.

Des notions en neurothérapie seront un atout.
Libre de suite ou à convenir.

Envoyez votre candidature complète (c.v. et lettre de motivation)
à l'adresse suivante:

Institut de physiothérapie Oxygène, Rue Haldimand 10,1003 Lausanne

Nachfolger gesucht!
Praxisverkauf Raum Baden/Zurich

Infolge Pensionierung biete ich meine gut gehende, renommierte und

auf maximalen Patientenerfolg orientierte Praxis mit grossem Kundenstamm

zum Einstieg in die Selbständigkeit zu einem fairen Preis an.

Bei Bedarf erfolgt die Übergabe im laufenden Praxisbetrieb inkl.

Patientenstamm.

Die Praxis befindet sich in zentraler Lage, direkte ÖV-Verbindung,

Einkaufsmöglichkeiten, Post, Apotheke, Ärzte, Parkplatz, Parterre,

50 m2, zwei Kabinen, Platz für Gruppenturnen, grosse Spiegelwand,

gute Ausstattung an Arbeitsmaterialien, Blick ins Grüne.

Interessenten melden sich an: rehaphysio.schmid@gmx.net
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Verbandskurse
Cours de l'association
Corsi dell'associazione

GRUNDFRAGEN DER SELBSTÄNDIGKEIT

Inhalt
• Tipps für einen erfolgreichen Start in die Selbständigkeit

• Beziehungs-Networking
• Optimale Rechtsform für Ihre Praxis

• Vorgehen Erstellung Businessplan (Erfolgsrechnung,

Liquiditätsplan, Investitionstabelle)

• Bankgespräche, Kredite

• Buchführung, Kontenplan

• Ablagesysteme
• Versicherungen/Vorsorge

Datum und Uhrzeit/Durchführungsort

- Freitag, 22. Juni 2018 von 17.00-21.00 Uhr in Ölten

- Freitag, 14. September 2018 von 17.00-21.00 Uhr in Bern

- Samstag, 24. November 2018 von 09.00-13.00 Uhr in Basel

Kosten

CHF 225.00 Mitglieder physioswiss
CHF 280.00 Nichtmitglieder

ARBEITSRECHT

Inhalt
• Vertragsschluss

• Arbeitsvertrag
• Arbeitszeit und Arbeitszeitmodelle

• Zeiterfassung
• Vertragsänderung
• Absenzen (z, B. Ferien, Feiertage, Arbeitsunfähigkeit)

• Schwangerschaft/Mutterschaft, Sonntagsarbeit

• Ordentliche, missbräuchliche und fristlose Kündigung

• Sperrfristen
• Arbeitszeugnisse und -bestätigungen, Referenzauskünfte

• Konkurrenzverbot

Datum und Uhrzeit/Durchführungsort

- Donnerstag, 20. September 2018 von 17.00-21.00 Uhr

in Luzern

Kosten

CHF 225.00 Mitglieder physioswiss
CHF 280.00 Nichtmitglieder

JAHRESABSCHLUSS UND STEUERN

Inhalt
• Kalkulation und Kennzahlen

• Möglichkeiten der Reduktion

von fixen und variablen Kosten

• Steueroptimierungen
• Jahresabschluss

Datum und Uhrzeit/Durchführungsort
- Freitag, 9. November 2018 von 17.00-21.00 Uhr in Zürich

- Dienstag, 20. November 2018 von 17.00-21.00 Uhr

in Luzern

Kosten

CHF 225.00 Mitglieder physioswiss
CHF 280.00 Nichtmitglieder

ÜBERNAHME UND VERKAUF EINER PRAXIS

Inhalt
• Umwandlung von Rechtsformen

(z. B. von einer EU in eine AG/GmbH)
• Übernahme einer Praxis

• Praxisverkauf, Nachfolgeregelung
• Konkurs

Datum und Uhrzeit/Durchführungsort
- Samstag, 27. Oktober 2018 von 09.00-13.00 Uhr in Zürich

Kosten

CHF 225.00 Mitglieder physioswiss
CHF 280.00 Nichtmitglieder
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BASISAUSBILDUNG IN MANAGEMENT WBK HF

Inhalt
• Klärung des Führungsbegriffs
• Aufgaben der Führung

• Grundlagen eines praxisorientierten Führungsstilkonzepts

• Persönlicher Führungsstil

• Organisatorische Führungsinstrumente
• Unterschiedliche Rollen in der Führung

• Umgang mit schwierigen Gesprächssituationen,

Gesprächsführung

• Motivation

• Führen von Gruppen und Teams

• Teamentwicklung
• Sitzungsleitung

• Gesprächsführung
• Umgang mit Konflikten

Datum und Uhrzeit/Durchführungsort

- Montag, 22. Oktober bis Freitag, 26. Oktober 2018

in Bern

Kosten
CPIF 1700.00 Mitglieder physioswiss
CHF 1800.00 Nichtmitglieder

FACHSUPERVISOR

Inhalt
• Theoretische Hintergründe und

grundlegende Abläufe einer Fachsupervision
• Auftragsklärung (Contracting) und

die Phasen einer Beratung

• Unterschiedliche Kommunikationsmodelle,

Gesprächsführung, Feedback, Fragetechniken

• Rollen und innere Haltung der Beratungspersonen
• Rahmenbedingungen aus dem Konzept des

«Klinischen Spezialisten physioswiss»
• Einzel- und Gruppenlehrsupervisionen, um das eigene

Handeln der durchgeführten Fachsupervisionen zu reflektieren

Datum und Uhrzeit/Durchführungsort

- Freitag, 28. September, 2. November und 7. Dezember 2018

in Zürich

Kosten
CHF 700.00 Mitglieder physioswiss
CHF 770.00 Nichtmitglieder
+ Einzellehrsupervision ca. CHF 300.00

Weitere Informationen und

Online-Anmeldung:

www.physioswiss.ch

(Dienstleistungen ->

Kurse & Veranstaltungen)

oder

physioswiss

Centralstrasse 8B

6210 Sursee

Tel. 041 926 69 69

anzeigen@physioswiss.ch

AKADEMIE ZUR MEDIZINISCHEN

FORT- UND WEITERBILDUNG e.V.

Seminare der Akademie Dieter Vollmer. Konstanz

- CranioMandibuläre Dysfunktion - CMD

- CranioSacrale Osteopathie - CSO und Aufbaumodule

- Craniosacrale OT - Säuglinge - Kinder

- Viszerofasziale Osteopathie

- Manuelle Therapie - Konzept mit Grundlagen Osteopathie

• Analytische Biomechanik nach R. Sohier, SFABS

• Orthopädische Medizin Cyriax®- obere Extremitäten

• Manuelle Lymphdrainage - KPE

• Mulligan Concept®- Modul 1 und 2

• Schmerztherapie - Neues Konzept

• Myofascial Release® Ausbildung der DG MR- 4 Module

• Fasziengym • Faszienyoga • Pilâtes Instructor u.w.

• Sturzprävention • Medical Flossing • Therapie Sehnen

Weitere Seminare /Termine / Detailinfos:
www.akademie-bad-saeckinaen.de
D-79713 Bad Säckingen - Tel.: 0049 7761-57577

E-Mail: med.fortbildunQ@akademie-bad-saeckinaen.de
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Weitere Kurse
Autres cours
Altrî corsi

Essentials im Training mit Pati

Lendenwirbelsäule 24./25.Aug. 2018

Halswirbelsäule 19./20.0kt. 2018

Untere Extremitäten 22./23.Nov. 2018

.1 L L UÉgesellschaft_OMTsvomp®, MPthy, ACSMcert.),CH Jjg

n van Duijn ausbildung

(Dozent ZHAW Sport, MAS Sport, PT),CH, NL

jetzt anmelden! manueller therapie mt

9

a

weitere Informationen

The ideal preparation for an exciting career in health...

Master in Health Sciences

UNIVERSITÄT
LUZERNg^^
HHBSH"

In-depth knowledge of health, functioning and disability
Approach to health from a comprehensive and interdisciplinary perspective
A new dimension for research, health service provision and healthcare management
Internship in a research environment

You can focus on an area of your interest:

• Health Communication
• Health Behavior and Management
• Health Economics and Health Policy
• Health Services Research

• Research Methods www.master-healthsciences.ch

www.phvsioswiss.ch
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8ème Journée de l'épaule//8th Shoulder meeting

Zentrum Paul Klee Bern //5. und 6. Juli 2018

Top-class national and international faculty

UPDATE SHOULDER & ELBOW:
WHAT'S NEW - CURRENTTRENDS?

VH '-'- i'-- - M i. ------- * - - -- -

Round-tables /Video Sessions Interactive Case Discussions
Workshops

Morbus Parkinson
Weiterbildung

Zweitägige Kurse

22./23. Juni 2018, 30.11./1.12.2018

Kursort Zürich

Inhalt:

• Neuropathologie MP

• Symptomatik: Körperfunktionsebene,
Aktivitätsebene, Partizipations-Kontextebene

• Quick Reference-Cards, Anamnese, Befund,

stadienspezifische Behandlungsziele

• Therapie: medikamentös, invasiv (THS),

evidenzbasierte Physiotherapie
• Fallbeispiele, Praxisbezug

Ruth Hänggi Schickli, MSc, PT FH

Praxis für Neuro-Rehabilitation GmbFH

Mühlegasse 25, CFI-8001 Zürich

Tel, Sekretariat +41 79 578 21 00

info@praxisneuro.ch, www.praxisneuro.ch

Bitte Prospekt verlangen

CAS IN PELVIC
PHYSIOTHERAPY

berufsbegleitende Basisausbildung

Dauer: 1 Jahr - Studienumfang von
20 Unterrichtstagen, Praktikumstage,
Minikliniken und Selbststudium

Kurskosten: CHF 5800-exkl.
Praktikum, Prüfung, Minikliniken

MASTER OF SCIENCE IN
PELVIC PHYSIOTHERAPY

berufsbegleitender Lehrgang

Dauer: 3 Jahre - pro Jahr Studienumfang

von 20 Unterrichtstagen,
Praktikumstage, Minikliniken und
Selbststudium

Verkürzer MSc in Pelvic Physiotherapy:
mit entsprechenden Vorkenntnissen
Einstieg direkt ins 2. Studienjahr

Kurskosten: pro Studienjahr
CHF 5800- exkl. Praktikum, Prüfung,
Minikliniken

KINDERBECKEN-
PHYSIOTHERAPIE

berufsbegleitender Lehrgang für
ausgebildete Kinder- oder Becken-
bodenphysiotherapeuten

Dauer: 1 Jahr-Studienumfang von
20 Unterrichtstagen, Praktikumstage,
Miniklinken und Selbststudium

Kurskosten: CHF 5800 - exkl.
Praktikum, Prüfung, Minikliniken

somt
University of Physiotherapy

Pelvic Education
Alpenstrasse 45 | CH-3800 Interlaken | info@somt.ch | www.somt.ch | +41 (0)33 828 88 68
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Weiterbildung an der BFH

- ein Schritt vorwärts

Magie in der Therapie: ein Zauberkurs der Ort: Bellikon

anderen Art Kosten: CHF290-
Mittwoch, 29. August 2018 inkl. Material
7 physioswiss- Punkte

Kursleitung: Stefan Staubli, Christine Amrein, Pierre Greiner

Zielgruppen: Ärzte, Ergotherapeuten, Physiotherapeuten, Pflegende
und andere Berufe aus dem Gesundheitswesen

Aktuelles Weiterbildungsangebot Physiotherapie:

Oktober 2018 bis Mai 2019

Januar bis September 2019

Januar bis September 2020

CAS Manuelle Therapie SAMT Advanced

Juli bis September

Fachkurs Craniocervicale Dysfunktionen

Fachkurs Stürze, Gleichgewichtsprobleme und

Schwindel im Alter

Fachkurs Physiotherapie auf der

Intensivstation Advanced

November 2018 bis Januar ;

Fachkurs Physiotherapie auf der

Intensivstation Basic

Februar bis März 2019

MAS Physiotherapeutische Rehabilitation

Einstieg jederzeit möglich

Alle Informationen zum MAS-Studiengang sowie zu den

aktuellen Fachkursen und CAS-Studiengängen finden Sie

auf unserer Website. Gerne beraten wir Sie persönlich.

Telefon +41 31 848 45 45

weiterbildung.gesundheit@bfh.ch

gesundheit.bfh.ch/weiterbildung

B Berner
Fachhochschule Gesundheit

PANat-Grundkurs - Selbstkontrolliertes «hands-
off»-Training bei ausgeprägter
Hemiparese
Mittwoch, 12. September 2018, bis

Freitag, 14. September 2018
18 pbys/osw/ss-Punkte

Ort: Bellikon
Kosten: CHF 740.-

Kursleitung: Gail Cox Steck
Zielgruppen: Physiotherapeuten, Ergotherapeuten

Trachealkanülenmanagement bei

neurogenen Dysphagien
Donnerstag, 20. September 2018, und

Freitag, 21. September 2018
12 physioswiss-Punkte

Ort: Bellikon
Kosten: CHF 490-

Kursleitung: Regina Lindemann und Annika Görhardt

Zielgruppen: Logopäden, Ergotherapeuten, Physiotherapeuten,
Pflegende, Ärzte Neurorehabilitation

Pusher-Symptomatik
Samstag, 27. Oktober 2018
6 physioswiss-Punkte

Ort: Bellikon
Kosten: CHF 240-

Kursleitung: Christian Zange
Zielgruppen: Physiotherapeuten, Ergotherapeuten

Differenziertes Rehatraining:
Wirbelsäulen-/Rumpfbereich
Freitag, 2. November 2018, und

§amstag, 3. November 2018
12 physioswiss-Punkte

Ort: Bellikon
Kosten: 640.-
inkl. Buch

Kursleitung: Dr. phil. Dipl.-Ing. Axel Gottlob und Physiotherapeuten
der Rehaklinik Bellikon

Zielgruppen: Physiotherapeuten, Reha- und Sportmediziner,
Sportlehrer, Fitness-Instruktoren

Weitere Kurse und Tagungen finden Sie unter:
kurse.rehabellikon.ch

EDU LJUA

Spezialklinik fürTraumatologische Akutrehabilitation, Sportmedizin,
Berufliche Integration und medizinische Expertisen
Rehaklinik Bellikon | CH-5454 Bellikon AG

Telefon +41 (0)56 485 51 11 | Telefax +41 (0)56 485 54 44

info@rehabellikon.ch | www.rehabellikon.ch

suva
_. rehaklinik

' bellikon
Unfall- und Sportreha



ESP®-Sporttherapie - Ausbildung zum
Sportphysiotherapeut/in ESP®

Kursbeginn: 04.06.2018
Dozenten: Harald Bant / Robert van den Berg
Kurskosten: CHF 5900.-

Letzte

Plätze;

Fasziales Fitness für Senioren
Kursdatum: 16.06.2018
Dozentin: Nici Mende
Kurskosten: CHF 21 O.¬

Update für Cranio-Sacral- und MOT-Therapeuten:
Hirnnerven
Kursdaten: 18.06.-20.06.2018
Dozent: Dieter Vollmer
Kurskosten: CHF 660.-

DryNeedling-Therapie für Ergotherapeutinnen -
Modul Advanced
Kursdaten: 25.06.-27.06.2018
Dozenten: Reto Zillig / Sabina Baumgartner
Kurskosten: CHF 640-

Bewegungsanalysen (Normale Bewegung)
Posturale Kontrolle
Kursdaten: 28.06.-30.06.2018
Dozentin: Manuela Züger
Kurskosten: CHF 630-

Faszien-Yoga
Kursdaten:
Dozent:
Kurskosten:

29.06.-01.07.2018
Florian Hockenholz
CHF 660.-

Bildungszentrum ~|

REHAStudy

www.rehastudy.ch
Telefon: +41 56 265 10 20
E-Mail: info@rehastudy.ch

emmenhof
Weiterbildungszentrum www.wbz-emmenhof.ch

Maitland Konzept
2018/2019/2020

Maitland Level 1

Kursstart 2018:

Kursstart 2019:

Kursstart 2020:

29.10.2018

12.03.2019

09.03.2020

Referent: Werner Nafzger
Referent: Jan Herman van Minnen

Referent: Jan Herman van Minnen

Maitland Level 2b
Kursstart 2019: 13.04.2019

Kursstart 2020: 03.02.2020

Referent: Jan Herman van Minnen,
Pieter Westerhuis

Maitland Level 2a
Kursstart 2019: 07.01.2019

Kursstart 2020: 13.01.2020

Referent: Jan Herman van Minnen,

Pieter Westerhuis

Alle Maitland Kurse auf: www.wbz-emmenhof.ch

EPTE - Perkutane Elektroanalyse
EPTE® is the newest and most effective technique
against tendinopathies

Kursstart 2018: 23.06.2018 auf Englischer Sprache

K-Taping® - Der Original K-Taping Kurs
Kursstart 2018: K-Taping Pro 20.10.2018

K-Taping Gyn 19.10.2018

K-Taping Logo 11.08.2018

Alle K-Taping Kurse 2018 finden Sie Online auf www.wbz-emmehof.ch

SONOSKILLS -
Muskuloskeletale Ultraschallkurse für Physiotherapeuten

Kursstart 2018/2019: in kürze online

Referent: Marc Schmitz, Gründer SonoSkillz (NL)

Mulligan Concept - Mobilisation with Movement

Referent: Johannes BesslerKursstart 2018:

Kursstart 2019:

20.09.2018

26.09.2019

CMD aix - Craniomandibuläre Dysfunktion
Interdisziplinäres Ausbildungs-konzept nach CMD aix

Kursstart 2018: 15.06.2018 Referent: Ellen Trame

SAMT - Mobilisation des Nervensystems
Kursstart 2018: Obere Extremitäten - 14.09.2018

ROLFING
Strukturelle Integration von Bewegung und Körper

Kursstart 2018: 16.11.2018 Referent: Susanne Eichler

Weiterbildungszentrum Emmenhof & Weiterbildungszentrum Pilatus,
Emmenhofallee 3, 4552 Derendingen, Tel: +41 (0)32 682 33 22,

www.wbz-emmenhof.ch / www.wbz-pilatus.ch
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SOCIETY FOR MYOFASCIAL TRIGGER POINT THERAPY
ASSOCIAZIONE PER LA TERAPIA DEI PUNTI TRIGGER MIOFASCIALI

ASSOCIATION DE LA THERAPIE DES TRIGGER POINTS MYOFASCIAUX
INTERESSENGEMEINSCHAFT FÜR MYOFASZIALE TRIGGERPUNKT-THERAPIE IMTT

Manuelle Triggerpunkt-Therapie & Dry Needling 2018

Manuelle Triggerpunkt-Therapie Modul 1

Rumpf-, Nacken-, Schultermuskeln (5 Tage)

22.-26.01. Basel H. Tanno

21.-25.02. Val-de-Ruz / NE en français B. Grosjean
24. - 28.04 Zürich D. Bühler/A. Gürtler
14. - 18.10. Winterthur R. Koller
17.-21.10. Lausanne en français B. Grosjean
01.- 03.11.& Burgdorf / Bern Y. Mussato Widmer

26. / 27.11.

Manuelle Triggerpunkt-Therapie Modul 2 Voraussetzung M 1

Extremitäten-, Kopf-, Gesichts-, Kaumuskeln, Entrapments (5 Tage)
01. - 03.03. & Burgdorf/Bern Y. Mussato Widmer

19. / 20.03.
04. - 08.04. Lausanne en français B. Grosjean
19.-23.08. Zürich R. Koller
05.-09.09. Val-de-Ruz / NE en français B. Grosjean
17.-21.09. Basel H. Tanno

Dry Needling DN 1

Rumpf-, Nacken-, Schulter- und Gesässmuskeln (3 Tage)

Kursleiter: B. Grosjean
Kursleiter: Dr. med. V. Amstutz& B. Grosjean
09. - 11.03. Lausanne en français

01. - 03.06. Val-de-Ruz / NE en français

Kursleiter: Dr. med. H. Hofer, D. Bühler, J. Mathis & A. Gürtler
04. - 06.03. Zürich

06.-08.12. Burgdorf

Voraussetzung M 1

Dry Needling DN 2 Voraussetzung DN 1 & M 2

Extremitäten-, Gesichts-, Kaumuskeln (3 Tage)

Kursleiter: Dr. med. V. Amstutz & B. Grosjean
09. - 11.11. Val-de-Ruz / NE en français

Kursleiter: Dr. med. H. Hofer, D. Bühler, J. Mathis & A. Gürtler
16.-18.04. Zürich

13.-15.10. Basel

1 Workshops Voraussetzung M 1 \

16.03. "Ellbogen: Clinical Reasoning, Palpation & Behandlung"
Winterthur R. Koller

21.04. "Myogener Schulterschmerz und -dysfunktion "

Zürich Y. Mussato Widmer

27. & 28.04. "Nacken- und Kopfschmerzen"
Bad Zurzach R. Gautschi

13.06. "Myofaszialer Kopfschmerz"
Bern Y. Mussato Widmer
Anmeldung: https://be.physioswiss.ch/de/wbz

17.09. "Achillodynie, myogener Fussschmerz und -dysfunktion"
Zürich Y. Mussato Widmer

Workshop DN 1 Voraussetzung DN 1

16.03. Zürich D. Bühler /J. Mathis

Workshop DN 2 Voraussetzung DN 2 & WS DN 1

17.11. Basel D. Bühler /A. Gürtler

Workshop DN "News, Tipps & Tricks" Voraussetzung WS DN 2 & DN-Prüfung

15.06. Zürich D. Bühler /J. Mathis

Prüfungen sicheres Dry Needling nach IMTT-Standard

13. Special Day - mit Frau Dr. Annina B. Schmid / Oxford (UK)

09.02. " Kompressionsneuropathien "

Zürich

10.03.

22.09.

Zürich

Zürich

Instruktorenteam IMTT

Instruktorenteam IMTT

Myofasziale Schmerztherapie für Ärztinnen und Ärzte A 1

Manuelle Triggerpunkt-Therapie und DN von Rumpf-, Nacken- und
Schultermuskeln, Differentialdiagnostik
28.06. - 01.07. Murten Dr. med. D. Grob

R. Gautschi
Administration durch SAMM: francine.behrens@mediapolis.ch / www.samm.ch

Myofasziale Schmerztherapie für Ärztinnen und Ärzte A 2

Manuelle Triggerpunkt-Therapie und DN der Extremitätenmuskeln
16.08.-19.08. Murten Dr. med. H. Hofer. & E. Aschl

R. Gautschi
Administration durch SAMM: francine.behrens@mediapolis.ch / www.samm.ch

Übungsgruppen Voraussetzung M 1

Kursorte: Basel, Bern, Zürich, Biel, Baar, Horgen/ZH, Biel/Bienne, Zug/Stans,
Chur, Bauma / ZH, Brugg, St. Gallen & Übungsgruppe für Ärzte in Bern
Kursleitung und weitere Informationen: siehe www.imtt.ch

Zertifizierungsprüfung Triggerpunkt-Therapeut IMTT®

03.11. Zürich Instruktorenteam IMTT

Clinic Days & Journée Clinique et Workshop Voraussetzung M 1

E. Aschl, Dr. med. H. Hofer & Dr. med. D. Grob,Kursleiter: Fr. Dr. med.
Dr. med. V. Amstutz
03.03. Romanshorn Praxis Clara & Joh. Mathis
21. & 22.04. Villars sur Glâne/FR en français Bernard Grosjean
14.04. Winterthur Praxis Daniel Grob

01.09. Bremgarten / Bern Praxisgemeinschaft Bremgarten

Preise, Anmeldung und Informationen

Sekretariat IMTT
Baumschulstrasse 13

8542 Wiesendangen
Tel: 052 242 60 74

www.imtt.ch

PuModuQua



OIE KURSE
2019

SIND ONLINEDGSA-Kurse
Juni-Dezember 2018

Dry Needling und Manuelle Triggerpunkt-Therapie
Manuelle Triggerpunkt-Therapie-Kurse

Top 30 MT 4 Bern, 22.-24. Juni 2018
Instruktor: Daniel Bosch; Anmeldung; Sekretariat Weiterbildungszentrum physiobern,

Sempachstr. 22,3014 Bern, Tel. 076 418 93 17; http://www.physiobern.info/bern/wbz.htm

Top 30 MT 4 Winterthur, 5.-7. September 2018
Instruktor: Florian Wiek; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Advanced Upper Body MT 4 Winterthur, 18.-19. Oktober 2018

Instruktor: Florian Wiek; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Dry Needling-Kurse
Top 30 DN 4 Sion, 8.-10. Juni 2018
Instruktor: Xavier Conus; Anmeldung: Association Valaisianne des Physiothérapeutes HES, Sion;

fc.sante@hevs.ch; Kurssprache: en français

Top 30 DN 4 Derendingen, 28.-30. Juni 2018

Instruktor: Christian Gröbli; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Top 30 DN 4 Winterthur, 23.-25. August 2018
Instruktor: Christian Gröbli; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Top 30 DN 4 Novaggio, 26.-28. Oktober 2018
Instruktor: A. Di Giacomo; Anmeldung: New Master, Piazza Oderico da Pordenone 3,00145 Roma,

Tel. +39 06 51600107; www.newmaster.it,infosito@newmaster.it; Kurssprache: in italiano

Top 30 DN 4 Bern, 3.-5. November 2018

Instruktor: Daniel Bosch; Anmeldung: Sekretariat Weiterbildungszentrum physiobern,

Sempachstr. 22,3014 Bern, Tel. 076 418 93 17; http://www.physiobern.info/bern/wbz.htm

Top 30 DN 4 Lausanne, 23.-25. November 2018
Instruktor: Daniel Bosch; Anmeldung: Physiovaud, secretariat@vd.physioswiss.ch;

Kurssprache: en français

Top 30 DN 4 Winterthur, 29. November -1. Dezember 2018
Instruktor: Christian Gröbli; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Advanced Upper Body DN 4 Novaggio, 8.-9. Juni 2018
Instruktor: A. Di Giacomo; Anmeldung: New Master, Piazza Oderico da Pordenone 3,00145 Roma,

Tel. +39 06 51600107; www.newmaster.it,infosito@newmaster.it; Kurssprache: in italiano

Advanced Upper Body DN 4 Derendingen, 30.-31. August 2018
Instruktor: Ricky Weissmann; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Advanced Upper Body DN 4 Winterthur, 2.-3. Oktober 2018

Instruktor: Adriano Di Giacomo; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Advanced Upper Body DN 4 Sion, 13.-14. Oktober 2018

Instruktor: Josué Gan; Anmeldung: Association Valaisianne des Physiothérapeutes HES, Sion;

fc.sante@hevs.ch; Kurssprache: en français

Advanced Upper Body DN 4 Bern, 11-12. November 2018
Instruktor: Daniel Bosch; Anmeldung: Sekretariat Weiterbildungszentrum physiobern,

Sempachstr. 22,3014 Bern, Tel. 076 418 93 17; http://www.physiobern.info/bern/wbz.htm

Advanced Upper Body DN 4 Rheinfelden, 15.-16. November 2018
Instruktor: Ricky Weissmann; Anmeldung: Reha Rheinfelden (Infos siehe Top 30 DN, Rheinfelden)

Advanced Lower Body DN 4 Rheinfelden, 8.-9. Juni 2018
Instruktorin: Sandra Moser; Anmeldung: Reha Rheinfelden (Infos siehe Top 30 DN, Rheinfelden)

Advanced Lower Body DN 4 Kriens, 28.-29. September 2018
Instruktor: Philippe Froidevaux; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Advanced Lower Body DN 4 Derendingen, 12.-13. Oktober 2018
Instruktorin: Christine Stebler Fischer; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Advanced Lower Body DN 4 Sion, 20.-21. Oktober 2018
Instruktor: Xavier Conus; Anmeldung: Association Valaisianne des Physiothérapeutes HES, Sion;

fc.sante@hevs.ch; Kurssprache: en français

Advanced Lower Body DN 4 Novaggio, 9.-10. November 2018
Instruktor: A. Di Giacomo; Anmeldung: New Master, Piazza Oderico da Pordenone 3,00145 Roma,

Tel. +39 06 51600107; www.newmaster.it,infosito@newmaster.it; Kurssprache: in italiano

Advanced Lower Body DN 4 Winterthur, 22.-23. November 2018

Instruktor: Philippe Froidevaux; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Prüfungsvorbereitung DN 4 Winterthur, 6. Juli 2018
Instruktor: Ricky Weissmann; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Prüfungsvorbereitung DN 4 Winterthur, 5. Oktober 2018
Instruktor: Christian Gröbli; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Prüfungsvorbereitung DN 4 Derendingen, 5. November 2018

Instruktor: Ricky Weissmann; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Combi-Kurse Manuelle Triggerpunkt-Therapie und Dry Needlin

Top 30 Combi 4 Rheinfelden, 12.-16. September 2018

Instruktor: Philippe Froidevaux; Anmeldung: Reha Rheinfelden, Salinenstrasse 98,

4310 Rheinfelden, Tel. 061 836 51 40; www.reha-rheinfelden.ch,kurszentrum@reha-rhf.ch

Top 30 Combi 4 Estavayer-Ie-Lac, 21.-23. September & 24.-25. November 2018
Instruktor: Xavier Conus; Anmeldung: +41 26 664 70 55;

www.hopital-broye.ch, physiotherapie.estavayer@hibroye.ch; Kurssprache: en français

Top 30 Combi 4 Kriens, 5.-9. Dezember 2018

Instruktor: Philippe Froidevaux; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Professional- und Spezialkurse
Professional DN: Schulterdysfunktionen 4 Novaggio, 10. Juni 2018

Instruktor: A. Di Giacomo; Anmeldung: New Master, Piazza Oderico da Pordenone 3,00145 Roma,

Tel. +39 06 51600107; www.newmaster.it,infosito@newmaster.it; Kurssprache: in italiano_
Professional MT: Fokus Faszien Lower Body 4 Winterthur, 1. September 2018

Instruktor: Philippe Froidevaux; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Ultraschall-assistiertes Dry Needling 4 Winterthur, 26.-27. September 2018

Instruktoren: D. Bosch, C. Gröbli; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Ultraschall-assistiertes Dry Needling 4 Winterthur, 28.-29. September 2018

Instruktoren: S. Diermayr, R. Weissmann; Anmeldung: DGSA Sekretariat

Ubungsgruppen/Qualitätszirkel 2017/2018

Dry Needling 4 Frauenfeld 4 Zürich 4 Bern 4 Winterthur 4 Biasca, in italiano

4 Gardola, in italiano 4 Romont, en français 4 Sembrancher, en français

Auskünfte und Anmeldung: www.dgs-academy.com/de/kurse/qzirkel/q-zirkel-liste/

Prüfung zur Dry Needling Therapeutin/zum Dry Needling Therapeuten DVS"

Dry Needling Verband Schweiz Anmeldung, Auskünfte und Prüfungsdaten:

www.dryneedling.ch

eduQua label
physioJ

m

david g Simons

academy
TM

Anmeldung und Auskünfte: DGSA Sekretariat • Merkurstrasse 12

CH-8400 Winterthur • Tel +41 52 203 34 40 • Fax +41 52 203 14 02

contact@dgs-academy.com • Online Anmeldung 4 www.dgs-academy.com
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